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Dva različna jezika 
na Gorski skupnosti
Tipanski župan Noacco (KD) dal ostavko
Armando Noacco, m lad de- 

mokristjanski župan občine Ti- 
pana v dolini Karnahte, je eden 
od protagonistov politične scene 
letošnjega poletja. Skupaj s pod­
županom Francom Vazzazom je 
nam reč podal ostavko od vod­
stva Gorske skupnosti Terskih 
dolin, kjer je bil zadolžen za 
kulturo . Z aenkrat ni prišlo v 
okviru te ustanove do hujših 
pretresov in ostavko dveh tipan- 
skih upraviteljev so "zamrznili". 
Vendar politični problem  ostaja 
odprt.

T ipanska u p rav ite lja  im ata 
očitno podporo vsega občinske­
ga sveta. Ze pred tem  dogod­
kom je  nam reč občinski svet 
soglasno sprejel poseben doku­
ment, v katerem  prihaja do izra­
za globoka skrb za socio-eko- 
nomski položaj te gorske občine 
in predvsem  vasi Plestišče, Brez­
je in Prosnid. Razkroj družbeno 
ekonom skega tkiva se je v za­
dnjih letih močno pospešil — 
pravijo v omenjnem dokum entu 
tipanski upravitelji —. V neka­
terih  prim erih ni več rešitve. Ta 
pojav je značilen za vse gorato 
področje naše dežele in v prvi 
vrsti obm ejnega pasu, kjer je na­
seljena slovenska narodna skup­
nost.

Po oceni tipanskega župana 
Noacca in podžupana Vazzaza 
so zato potrebni takojšnji posegi 
s katerim i naj bi se učinkovito

lotili problem a. Vsi dosedanji 
ukrepi niso obrodili sadov, kar 
pom eni, m enijo, da niso b ili 
ugotovljeni vzroki zaostalosti in 
nerazvoja. Pri teh je treba začeti. 
Iz tega razmišljanja izhaja tudi 
potreba, da se ponovno oprede­
lijo naloge in pristojnosti Gor­
ske skupnosti. Tako je  padel 
predlog o ustanovitvi nove Gor­
ske skupnosti vzhodne Furlani­
je, ki naj bi združila hom ogena 
o b m o č ja  o r iz o m a  o b č in e , s 
podobnim i značilnostm i (tudi e t­
ničnimi) in problemi.

Taka zahteva je lahko razu­
mljiva še zlasti, če se upošteva, 
da sestavljajo Gorsko skupnost 
Terskih dolin naslednje občine: 
Tipana, Bardo in A hten v celoti; 
Fojda, Neme, M agnano in Rivie­
ra, Povoletto in Centa le delno. 
Pri tem  velja poudariti, da sta v 
celoti hriboviti, gorski le občini 
Tipana in Bardo.

Je  jasno — je v izjavah k ra­
jevnim  časopisom dejal Noacco 
— da imamo upravitelji obm ej­
nih gorskih občin iste problem e 
in težave. V okviru Terske Gor­
ske skupnosti pa smo v manjšini 
in je torej neizbežno, da nimamo 
skupnega jezika s kolegi iz doli­
ne. Ne verjamem, da bi naša 
Gorska skupnost, taka kot je da­
nes, lahko rešila vprašanja s ka­
terim i se soočajo ljudje, ki živijo 
v hribovitih predelih, da bi reši­
la iz smrti naše m ajhne vasice.

BOGATA K U L T U R N O  T U R ISTIČ NA PO NUDBA OB ŠM ARNI MISI

Ko Rezija spet zaživi
Ves mesec avgust in še poseb­

no za Šmarno mišo so kraljevali 
v Reziji domači godci. Rezijan­
ska glasba in ples so bili prota­
gonisti tud i letošnjega poletja 
poleg seveda številnih Rezija­
nov, ki so se iz vse Italije in iz 
tujine vrnili domov za dopust.

Vse poletje je bilo letos v Re­
ziji precej razgibano in živahno. 
Tu je bila julija M lada brieza, te 
dni se odvija M ladinski razisko­
valni tabor, tu  imajo študijske 
dneve italijanski skavti. Rezijani 
so vse toplo sprejeli in tudi jim 
marsikaj ponudili. Najbolj pes­
tro je seveda bilo ob Šmarni 
miši, od 13. do 20. avgusta.

Z ad ru g a  "P a rtec ip az io n e  e 
sv iluppo" skupaj z dom ačim  
kulturnim  društvom  Rozajanski 
dum je v rezijanskem  kulturnem  
domu na Varkoti priredila raz­
stavo  z zgovorn im  naslovom  
Okno v bodočnost".

Na razstavi, ki so jo letos dru­
gič priredili, je sodelovalo več 
kot dvajset razstavljalcev iz Ra- 
vance in drugih rezijanskih vasi. 
V glavnem  je šlo za obrtnike, ki 
so predstavili lepe predm ete iz 
lesa, stekla, keram ike, in druga 
um etniška ročna dela. Na vid­
nem mestu so bile razstavljene 
knjige dom ačih avtorjev o Rezi­
ji, njeni zgodovini in kulturi. Po­
seben kotiček so imeli tudi otro-
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ci, ki so poleti sledili tečaju ke­
ramike, pobudnik katerega je 
bil domači župnik don Maurizio.

Skratka šlo je za res prijetno 
razstavo na kateri je bilo letos 
novo presenečenje: zdravilna že-

lišča. Pa ne samo. Skupina petih  
Rezijank je pripravila več pijač, 
sirupov z zdravilnimi zelišči in 
tudi nekaj sladic, ki so v hipu 
izginili.

V kulturnem  domu, kjer je 
bila ves teden razstava na ogled 
so vseskozi vrteli kratek film o 
naravnih lepotah doline in nje­
nih vasi.

"Vzbudili smo precejšnje zani­
manje pri domačinih, ki so letos 
sodelovali v večjem številu kot 
lani in predvsem  pri številnih 
turistih", je z zadovoljstvom po­
udarila Luigia Negro, uslužben­
ka zadruge Partecipazione e svi­
luppo in ena od pobudnikov 
razstave.

Največji praznik v Reziji je 
Šmarna miša, ki ga odprejo s 
svečano mašo v Ravanci. Tudi 
letos se ga je udeležilo veliko 
število ljudi. Veliko obiskoval­
cev je bilo tudi zvečer, ko je bil 
na vaškem trgu nastop priljub­
ljene rezijanske folklorne skupi­
ne.

Na sliki naslovna stran tu­
rističnega deplianta, ki je izšel 
pred dobrim mesecem po za­
slugi in na pobudo zadruge 
Partecipazione e sviluppo. Na 
kratko in na zelo preprost na­
čin predstavlja zgodovinske, 
kulturne, ekonom ske in narav­
ne značilnosti Rezije.

Mladi raziskovalci 
dva tedna v Reziji

S srečanjem  v Rozajanski kul- 
turski hiši na Varkoti v Ravanci 
se bo zaključil v petek  1. se­
ptem bra 9. m ladinski raziskoval­
ni tabor, ki je letos potekal, kot 
je znano, v Reziji. V rezijanskem 
kulturnem  domu z začetkom  ob 
20.30. uri bojo m ladi raziskovalci 
p re d s ta v ili re z u lta te  svo jega 
dvotedenskega dela na terenu. 
Vsaka od sedmih skupin bo im e­
la svoje pročilo. Predvajali bojo 
tudi krajši video, m edtem  ko 
bodo na ogled priložnostne raz­
stave z zbranim in obdelanim  
gradivom.

M ladinskega raziskovalnega 
tabora se je letos udeležilo 42 
m ladih , ki so pod vodstvom  
osemnajstih m entorjev delali v 
Reziji od ponedeljka 21. avgusta. 
Kot je  že tradicija tabora so bili

porazdeljeni po skupinah. Na 
osnovi svojih zanimanj in na­
gnjenj so se m ladi raziskovalci 
lahko odločili za arheološko, e t­
nološko, geografsko, jezikoslov­
no, naravoslovno, sociološko, ali 
zgodovinsko skupino.

V čim tesnejšem  sodelovanju 
z dom ačini so na letošnjem ta­
boru obravnavali pastirstvo, e t­
nološko dediščino, rabo narečja 
in obeh jezikov, strukturo prebi­
valstva, potresno področje Rezi­
je, izseljen iško  p rob lem atiko . 
M ladi raziskovalci so skušali 
tudi sestaviti arheološko topog­
rafijo dolino, popisali so zdravil­
ne rastline in izvedli anketo o 
posledicah potresa. Na taboru 
sta bili še računalniška skupina 
in video delavnica, ki jo vodil 
Naško Križnar.

Chiuch preso di mira
Criticato in Provincia come presidente del Com itato caccia

La caccia sta diventando campo 
di battaglia in Provincia. Il Pei, 
dopo aver criticato il calendario 
venatorio del Comitato provincia­
le della caccia, in una mozione 
che sarà discussa nel consiglio 
provinciale di giovedì 7 settembre 
chiede al presidente Venier di ri­
prendersi la delega di presidente

del Comitato caccia, assegnata al 
consigliere provinciale Giuseppe 
Chiuch, che é anche consigliere 
comunale di Grimacco. Secondo il 
Pei C h iu ch  non  ha  c e n tra to  
l'obiettivo di "un rapporto forma­
tivo e costruttivo tra il mondo ve­
natorio e guello altrettanto impor­
tante faunistico-culturale ".

DA VENERDÌ LE CELEBRAZIONI PER IL MILLECENTENARIO DELLA GROTTA

Antro, undici secoli di storia
Due conferenze ripercorreranno storia e tradizioni dell’antico rifugio
Millecento anni portati bene, con tutti i suoi 

misteri, i segreti che l'uomo a volte inutilmente ha 
cercato di svelare, sempre più intricato dal confu­
so labirinto del tempo. La grotta d’Antro ha, tra le 
tante, questa suggestione.

Una cavità profonda nella montagna, in parte 
ancora da esplorare, una storia, addirittura una 
preistoria, nella quale fu un ottimo rifugio per uo­
mini primitivi ed animali selvatici. Parecchi giri di 
orologio più tardi, fu la salvezza per molti abitanti 
delle vallate dalla sete di sangue e conquista de­
gli eserciti barbari. Allora era un luogo selvaggio, 
ora di selvatico conserva solo la ricca vegetazione 
che la circonda: una scalinata di pietra ed opere di 
muratura ci conducono alla chiesa di S. Giovanni 
d'Antro, posta al suo interno.

Undici secoli. Un anniversario del genere ha 
tutto il diritto di essere degnamente festeggiato, e 
questo é quanto avverrà nei prossimi giorni a S. 
Giovanni d'Antro. Ad organizzare l'avvenimento é 
l'Associazione culturale ricreativa "Iniziativa", for­
mata da giovani di Antro e di altri paesi confinan­
ti, con il patrocinio del comune di Pulfero, della 
Comunità montana Valli del Natisone, della Par­
rocchia di Antro e dell'Azienda autonoma di sog­
giorno e turismo delle Valli del Natisone.

Il programma prevede, tra le altre cose, nella 
serata di venerdì 1° settembre, una conferenza del 
prof. Faustino Nazzi che parlerà "Sulle nuove teo­
rie riguardanti la Grotta". Il prof. Nazzi ha com­
piuto accurate ricerche sulle origini e sull'inter­
pretazione dei segni della grotta d'Antro, unendo 
tra di loro particolari, tracce che da sole possono 
apparire di nessun conto, ma che congiunte posso­
no dare risposta a numerosi interrogativi.

Attraverso una serie di diapositive avrà modo di 
esporre i risultati delle sue ricerche, cercando di 
collocare Antro nell'ambito strategico e in quello 
religioso, e dando la sua chiave di lettura di una 
epigrafe antica ritrovata ad Antro "nel tentativo - 
ci dice Nazzi - di farle dire quello che finora non 
ha ancora detto".

I festeggiamenti proseguiranno anche il giorno 
seguente, allietati da balli e canti, e vivranno un 
altro momento particolare e suggestivo domenica 
pomeriggio, con alle 17 la messa in grotta e al 
termine la celebrazione del millecentenario con 
una conferenza dello storico prof. Giancarlo Me­
niš.

In appendice alla manifestazione, un concorso 
ed una mostra fotografica che avranno per tema la 
grotta d’Antro.

Gotski p rezb iterji v Landarski fami
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PRESENTATO IL NUOVO PROGETTO COMMERCIALE DI SAN PIETRO AL NATISONE

Un piano per il futuro
E’ stato recentemente presenta­

to agli operatori commerciali di S. 
Pietro al Natisone, in un incontro 
con l'amministrazione comunale, 
il nuovo piano comunale del com­
mercio, dei pubblici esercizi, dei 
punti vendita di giornali e riviste 
per l'esercizio delle attività di 
barbiere, parrucchiere per uomo e 
donna e mestieri affini.

Durante l'incontro - come si 
legge in un comunicato - il sinda­
co Marinig ha ricordato che il 
programma dell'attuale ammini­
strazione comunale é guello di ri­
dare centralità e dinamismo im­
prenditoriale al capoluogo delle 
valli, di riappropriarsi delle passa­
te funzioni emporiali al servizio 
della comunità locale e del flusso 
turistico che sempre più numero­
so scorre lungo la valle del Nati­
sone. Ha pure evidenziato la pro­
babile diffidenza degli operatori 
locali al nuovo, dovuta alle diffi­
coltà degli anni scorsi e alla situa­

zione di degrado e spopolamento 
cui le valli erano soggette. Da 
qualche anno al contrario si regi­
stra un'inversione di tendenza, 
con reali presupposti per uno svi­
luppo economico ed occupaziona­
le, un costante aumento della po­
polazione per la coraggiosa politi­
ca urbanistica e nuove opportuni­
tà anche a seguito di aperture po­
litiche verso l'est europeo.

Successivamente sono state illu­
strate le direttrici portanti del 
nuovo piano che si articolano 
principalm ente sulla centralità  
del capoluogo, sulla sua capacità 
di crescita nei vari settori della 
distribuzione con incentivi e pos­
sibilità di ampliamento degli spa­
zi di vendita a quanti già operano 
in loco. Nell'ambito di uno svilup­
po programmato e articolato del 
settore terziario, il nuovo piano 
prevede anche due ulteriori poli 
di espansione commerciale a Pon­

te San Quirino-Azzida e a Ponte- 
acco-Tiglio, favoriti anche dalla 
loro posizione geografica.

Questo piano, pur sempre modi­
ficabile, é un tassello di quello 
che dovrebbe essere il futuro asse 
commerciale e produttivo delle 
valli del Natisone, che dovrebbe 
unire Ponteacco, San Pietro, Ponte 
San Q uirino , A zzida, Cem ur, 
Scrutto e S. Leonardo. E' un pro­
getto che, se concretizzato, rap­
presenterà quel pilastro e quella 
cerniera necessari per la rinascita 
dell'intero territorio montano del­
la Slavia friulana.

Una proposta innovativa - con­
clude la nota - che avrà sicura­
mente degli oppositori, ma che é 
l'unica strada percorribile per 
dare anche ai valligiani quei ser­
vizi indispensabili per una miglio­
re qualità della vita e porre così 
fine allo spopolamento e all'ab­
bandono dei loro paesi.

Ancora una protesta 
sul caso Zuanella

Con una lettera indirizzata al­
l’ambasciatore d’Italia in Belgio, 
datata 1° agosto, l'Associazione In­
ternazionale per la Difesa delle 
Lingue e Culture Minacciate, che 
ha sede a Liegi, attraverso il suo 
segretario generale Paul Lefin ha 
preso posizione sulla vicenda che 
riguarda i due parroci sloveni, 
don Zuanella e mons. Guion, de­
nunciati per aver svolto una pro­
cessione relig iosa trad izionale 
senza averne richiesto l'autorizza­
zione ufficiale.

Dopo aver brevemente riassun­
to i fatti accaduti ed aver sottoli­
neato che le due citazioni giudi­
ziarie si richiamano ad un articolo 
di un regio decreto risalente all'e­
poca fascista, la lettera di Lefin 
prosegue: “Pare che i due preti 
siano stati denunciati perché slo­
veni e che abbiano subito la cam­
pagna antislovena attuata in Be- 
necia, nei comuni sloveni della 
provincia di Udine, passata all'Ita­

lia nel 1866. Parallelamente a que­
sti fatti si notano dei gravi atten­
tati all'identità culturale degli 
abitanti. A nome dell'A.I.D.L.C.M. 
tengo a protestare vigorosamente 
contro questa situazione allarman­
te, indegna in un grande Paese 
democratico quale é l'Italia".

La lettera termina con la richie­
sta all'ambasciatore di trasmettere 
la protesta al Ministro degli Inter­
ni della Repubblica Italiana.

Obvestilo

Obveščamo občinske up ­
rave, javne ustanove, druš­
tva in organizacije, ki želijo 
objaviti v našem  časopisu 
svoje kom unikeje, da morajo 
le-te poslati na naše uredniš­
tvo do 16. ure vsakega četr­
tka.

Včera an dons 
v črno-belemObnavljajo 

prehod na Robiču
Romanje na Staro 
goro 8. septembra

Ekonom ski razvoj N adišk ih  
dolin, kot je bilo že večkrat ugo­
tovljeno in poudarjeno, pogojuje 
več faktorjev, vsekakor je tesno 
povezan tud i s gospodarskim  so­
delovanjem  s sosednjo Sloveni­
jo. V tem  okviru je  na politični 
ravni, na številnih dokum entih 
tud i beneških občin in na dvos­
transkih pogovorih večkrat p ri­
šla do izraza potreba po poso­
dabljanju m ejnega prehoda na 
Robiču, danes ozko grlo v pro­
m etu m ed dvem a deželama.

V teh  dneh je pa prišla novi­
ca, da so že v teku pripravljalna 
dela za obnovo in razširitev m ej­
nega p rehoda Robič. Delavci 
Soškega gozdnega gospodarstva 
Tolmin, kot poročajo "Primorske 
novice ", razširjajo ciesto za m ed­
naro d n i p o tn išk i in  b lag o v n i

promet, toda le kar zadeva le­
sarsko industrijo. Pogovarjajo se 
tudi, da bi omogočili prehod za 
ves blagovni promet.

V okviru p riprav lja ln ih  del 
bodo u red ili park irn i prostor, 
o d s tav n e  pasove in  carin sko  
tehtnico. Ko bo pripravljena vsa 
dokum entacija, bodo začeli tudi 
z gradnjo objektov. V načrtu  so 
prostori za carino, postajo m ili­
ce, v m ed n aro d n em  m ejnem  
prostoru tudi brezcarinska pro­
dajalna.

Za obnovo in razširitev mej­
nega prehoda Robič, nadaljuje 
časopis Primorske novice, je za­
interesirana tudi Zvezna carin­
ska uprava, saj se je prva od tri­
najstih podjetij, ki vlagajo v ta 
projekt, odločila za sovlaganje 
ter tudi prva prispevala denar.

8. septembra se lietos spet sre­
čajo na Stari gori vierniki, romarji 
od vse videmske nadškofije. Pono­
vi se takuo nazaj tradicij, ki se je 
začela 13 liet od tiega, po drugem 
potresu septembra 1976.

Vsako lieto se na Stari gori zbe­
re v molitvi velika množica ljudi, 
takuo de je že tradicija, de nad-

" Ancora una volta il Comitato Pro 
Clastra é stato costretto a subire l'at­
teggiamento discriminatorio di coloro 
che gestiscono oltre al potere locale 
anche le feste! ". Con questa frase ter­
mina un comunicato del Comitato Pro 
Clastra diramato durante la recente 
festa di S. Rocco a Scrutto. Cos’é suc­
cesso? Al Comitato é stato negato uno 
spazio di 2 mg. nell auditorium della

škof in drugi duhovniki mašavajo 
na velikem placu pod svetiščem. 
Takuo bo tudi lietos.

V petek 8. septembra bo maša 
na placu na Stari gori ob 17.30. 
uri. Pred tem pa bo precesija od 
Kararije gor. Tu se verniki se sre­
čajo ob dvieh an pu. Ob 15. uri se 
začne pa precesija do Stare gore.

scuola media in occasione dei festeg­
giamenti, dove avrebbe voluto portare 
a conoscenza del numeroso pubblico i 
problemi delle valli. Il Comitato fe­
steggiamenti, presieduto dal sindaco 
di S. Leonardo Simaz, ha espresso pa­
rere sfavorevole sulla richiesta, moti­
vandola con il ritardo della domanda, 
che però, secondo il Comitato Pro 
Clastra, era stata presentata in tempo 
utile.

Fotografska razstava v Dreki
Dielo, prazniki, žalost an vese­

lje, v adni besiedi življenje ljudi 
v Dreki včera an dons: tuole se 
vidi na fotografski razstavi, ki jo 
je dreški kam un parpravu v pro­
storih šuole pri Trinku. Aminis- 
tratorjem  so sevieda pom agal an 
ljudje, ki so fotografije posodil. 
M ed njimi nekatere so ble zari- 
es lepe, še posebno tiste buj sta­
re. Na zidovih so bli obiešeni 
tudi adni stari dokumenti.

Razstavo, ki jo je šlo gledat 
puno ljudi — je bila odparta 
vsako siboto an nedieljo vas mi- 
esc bošt — so odprli v saboto 5. 
avgusta . N a in au g u ra c io n  je 
paršlo puno oblasti. M ed njimi 
so bli an p redsedn ik  G orske 
skupnosti N adiških dolin Chia- 
budini an šindaka iz Sovodnjega 
Cudrig an iz Tavorjane Marseu.

Pro Gastra voleva aderire alla festa...
Negati al Comitato 2 mq. della scuola media di S. Leonardo durante “S. Rocco”

Gospodarstvenikom 
Per gli operatori

Tradicionalni dopustniški m e­
sec je že za nam i in nas čakajo 
nove obveznosti in vsakodnevne 
poslovne skrbi. Vlada ni m irova­
la m ed tem  časom, a smo že leta 
navajeni na poletne novosti. Le­
tos ni še bil objavljen sklop je ­
senskih ukrepov in to predvsem, 
ker je bila nova vlada sestavlje­
na zelo pozno. In vendar je  bil 
koncem  julija objavljen pričako­
vani ključ za izračun teore tične­
ga dohodka manjših podjetij.

V letošnjem  finančnem  zako­
nu je  bilo nam reč najavljeno, da 
pristojna m inistrstva pripravljajo 
ključ o dohodku, ki ga morajo 
doseči podjetniki: če davčna p ri­
java bi prikazala nižje dohodke 
od predvidenih bodo podjetja 
izpostavljena preverbi podatkov. 
Če bi se podatki skladali bi bila 
vsa zadeva za davčno upravo 
popolnom a zaključena.

Lestvica dohodkov je bila se­
stavljena na podlagi cen iz leta 
1985, na tak način smo dobili 
osnovni količnik. Če želimo iz­
računati teoretični dohodek za 
leta pred 1983 bomo morali ko­
ličnik iz leta 1985 pom nožiti z 
0,800, za leto 1983 z 0,827, za leto 
1984 z 0,919, za leto 1986 z 1,100 
in končno za leto 1987 z 1,150. 
Tako imajo sedaj razpon za za­
dnjih 5 let to pom eni za ob­
dobje v katerem  so preverjanja 
možna. Skratka poseg ima retro­
aktivno veljavo. Ne vemo pa, 
kako bo izračunan teoretični do­
hodek za tekoče in za naslednja 
leta. Lahko si pričakujem o torej, 
da bodo občasno izšli dopolnilni 
ukrepi.

V poštev za izračun teoretič­
nega dohodka je treba vzeti kar 
6 elem entov. Prvega je določila 
sama m inistrska komisija, ki je 
do ločila  osnovni dohodek  za 
vsak poklic. Drugi podatek do­
bimo, če pomnožimo površino 
obrata z količnikom, ki je dolo­
čen za vsako stroko posebej. Tri 
dele dohodka dobimo iz obrazca 
"F" davčne prijave; pomnožiti 
bomo m orali izplačane plače, 
porabo  pogonske en e rg ije  in 
vrednost osnovnih sredstev  z 
ra z ličn im i k o ličn ik i. K ončno 
bomo dodali še stroške za naba­
vo surovin in polizdelkov. Ko 
bomo sešteli vse dobljene znes­
ke bomo prišli do teoretičnega 
do h o d k a. Za iz ra ču n  osnove 
davka na dodano vrednost (IVA) 
in za davek na dohodek bomo 
morali "teoretični dohodek" po­
množiti z predvidenim i odstotki, 
ki so dejansko odbitna postavka.

Za videm sko pokrajino bomo 
morali dobljeni vsoti dodati še 
5% saj spada to področje med 
razv ite  p red e le  države. Taka 
razvrstitev  je  vsekakor dokaj 
sporna, saj obstojajo še vedno 
različni zakoni, ki predvidevajo 
finančne vzpodbude za področja 
pokrajine. Poleg tega sama po­
krajina ima gospodarsko neraz­
vita področja (gorski in obmejni

pas) a vsega tega zakonodajalec 
ni vzel v poštev.

Nam eni ukrepa so zelo jasni: 
omogočiti finančnim  stražnikom  
hitrejšo obravnavo prijavljenih 
dohodkov in takojšnje ukrepa­
nje. To naj bi bil način, da se 
preprečijo davčne utaje, oziroma 
da podjetniki, ki ne dosegajo te ­
o re tičn eg a  dohodka dokažejo  
verodostojnost podatkov. Do se­
daj je m orala nam reč davčna 
uprava dokazati davčno utajo, 
sedaj bodo morali sami gospo­
darstveniki dokazovati p rav il­
nost navedb v poslovnih knji­
gah.

Izračuni za pretekla leta bodo 
služili tudi kot osnova za zahte­
vo davčnega odpusta.

Il tradizionale mese di ferie è 
terminato e tu tti dobbiamo ri­
prendere il lavoro ed affrontare le 
normali preoccupazioni. In questi 
ultimi anni eravamo preparati a 
trovarci di fronte a nuove prescri­
zioni e disposizioni in materia fi­
scale. Quest'anno invece il gover­
no non ha fatto ancora in tempo a 
presentarci il pacchetto autunna­
le" ma ha ben pensato di pubbli­
care i coefficienti di redditività 
teorica delle varie aziende.

Questo reddito teorico costitui­
rà la base per il controllo dei dati 
dichiarati dagli imprenditori nella 
denuncia dei redditi. Chi avrà di­
chiarato dei redditi inferiori può

aspettarsi un controllo degli orga­
ni preposti. Chi invece avesse di­
chiarato un reddito superiore o 
uguale al previsto potrà conside­
rare chiuso il suo rapporto con gli 
uffici finanziari.

Questi indici di redditività era­
no stati previsti dalla legge finan­
ziaria ma sono stati pubblicati ap­
pena alla fine di luglio tenendo 
conto delle condizioni del 1985.

Per calcolare i redditi teorici 
per gli anni anteriori al 1983 do­
vremo moltiplicare l'intera base 
(1985) x 0,800; per 1 1983 x 0,827; 
per 1T984 x 0,919; per l’anno 1986 
x 1,100; per l'anno 1987 x 1,150. 
Per gli anni successivi non sono 
stati ancora indicati gli indici di 
aggiornamento. Per questo possia­
mo p revedere  che il governo 
provvederà a tempo debito ad in­
dicare questi indici probabilmen­
te in base all'andamento dell'eco­
nomia e dell'inflazione. Per calco­
lare il "reddito teorico" dovremo 
prendere in considerazione 6 dati 
di base.

Il primo è stato calcolato dagli 
esperti ministeriali per ogni gene­
re di attività. Il secondo viene cal­
colato in base alla superficie del­
l’esercizio che dovrà essere molti­
plicata per un coefficiente diverso 
per ogni tipo di attività economi­
ca. Ulteriori tre indici verranno 
calcolati in base a quanto dichia­
rato nel foglio "f" della denuncia 
dei redditi: stipendi erogati, con­

sumo di energia elettrica, beni 
amortizzabili. Questi dati dovran­
no essere moltiplicati per altri co- 
efficienti. Infine dovremo prende­
re in considerazione le spese per 
acquisti di materie prime semila­
vorati e simili. Sommando tutti 
questi dati otteremo il "reddito te­
orico ",

Per calcolare la base imponibile 
per il calcolo dell'IVA e per l'im­
posta sul reddito dovremo molti­
plicare il reddito teorico per altri 
coefficienti, che rappresenteranno 
le detrazioni forfettarie.

Per la provincia di Udine do­
vremo aggiungere a questa cifra 
ulteriori 5% poiché la Provincia 
di Udine viene considerata fra le 
più sviluppate in Italia.

Già da questo dato possiamo ri­
tenere, che una suddivisione in 
zone fatte a tavolino è molto dub­
biosa e probabilmente anche in­
giusta. Concretamente nella Pro­
vincia di Udine abbiamo molte 
zone depresse (zona di montagna 
o la zona confinaria) e per questo 
esistono già le leggi per il riequi­
librio economico.

Lo scopo di questi redditi teori­
ci è evidente. In questo modo gli 
uffici finanziari dello stato sono in 
possesso di uno strumento che 
permetterà una verifica velocissi­
ma delle dichiarazioni di reddito. 
Fino ad oggi inoltre erano proprio 
questi uffici a dover dimostrare 
eventuali evasioni di reddito; ora 
la posizione è cambiata. Se il red­
dito reale è inferiore a quello teo­
rico sarà il dichiarante o l'opera­
tore economico a dover dimostra­
re la realtà dei dati dichiarati. Il 
reddito teorico serviva quale base 
per la richiesta di un eventuale 
condono fiscale.

O.K.
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Vižinale ob Idrijici: 
sledi Staroslovanov

V prvi številki nove arheološ­
ke revije iz M odene "Civiltà Pa­
dana" zasledimo tud i krajše po­
ročilo o staroslovanskih predm e­
tih iz Vižinala ob Idrijci, občina 
Com o di Rozazzo (Koren). Ker je 
tekst težko dostopen in ker o 
staroslovanskih najdbah iz Fur­
lanije 'Novi M atajur" redko po­
roča, na tem  m estu opozarjam 
bralce nanje.

Že sama zgodba o najdbi je 
dolga, saj so bili predm eti naj­
deni pred sto leti in so tedaj pri­
šli v dunajski Naravoslovni m u­
zej. Ni čudno, da takrat n iti po­
zneje najdb niso obešali na veli­
ki zvon, saj jih je tržaški profe­
sor K.L. M o se r p r id o b il  na  
desnem bregu Idrijce, torej na 
italijanskem  bregu. Kratek zapis 
o najdišču je ostal v Državnem 
arhivu na Dunaju in smo ga ar­
heologi šele pred kratkim  lahko 
uporabili.

Ob delih v kam nolom u so leta 
1887 našli tri bronaste obročke, 
kot zvemo iz inventarne knjige 
d u n a jsk eg a  m uzeja. N ajd išče  
leži tik ob Idrijci, zahodno od 
m lina oziroma jeza za mlin, ki še 
danes stoji in južno od središča 
vasi.

Bolj nas zanimajo predm eti, o 
katerih  pišem. Lahko bi jim rek­

li uhani, vendar vemo, da so 
takšne obročke stare Slovanke 
nosile obešene na trakovih ob 
senceh in da niso bili vtaknjeni 
v mečice. Zato tudi ime obsen- 
čniki, kot jim pravijo arheologi. 
Obsenčnike take značilne obli­
ke, z odebelitvam i na konceh, so 
nosili naši predniki v desetem  
s to le tju  po K ristusu, to rej v 
zgodnjem srednjem  veku. Bili so 
tisti del noše oziroma tisti okras, 
ki so jim ga pustili tudi po smrti 
in ga arheologi pogosto najdejo 
v g robov ih  s ta ro slo v en sk eg a  
p re b iv a ls tv a  na G orenjskem , 
Koroškem in tud i na Prim or­
skem, na prim er v Batujah v Vi­
pavski dolini, v Mušu, Lučiniku 
in v bližnjem  Comu. N e tako 
redke najdbe prav takšnih ob- 
senčnikov v Furlaniji povezujejo 
raziskovalci s pospešenim  nase­
ljevanjem  starih Slovencev po 
koncu m adžarskih napadov v 
drugi polovici desetega stoletja. 
Tedaj so oglejski patriarhi in ce­
sarski dvor načrtno naseljevali 
opustošeno Furlanijo s prebival­
ci s Koroške in Gorenjske, ki so 
s seboj prinesli svoje navade in 
kulturo, m ed drugim  tudi obsen­
čnike.

Matej Župančič
Koper

4cm

Obsenčniki iz  Vižinala ob Idrijci iz  10. sto letja  po Kr., danes v  
Naravoslovnem  m uzeju na Dunaju. So značilen okras starosloven­
ske ketlaške kulture zgodnjega srednjega veka

V RISTORIJU 2. SEPTEMBRA KONCERT OB KONCU M EDNARODNE POLETNE ŠOLE

Violina za najmlajše
Z zaključno svečanostjo in 

koncertom  v gledališču Ristori 
vseh udeležencev se bo zaključi­
la v soboto 2. septem bra v Č eda­
du M ednarodna poletna šola za 
m lade glasbenike iz dežel skup­
nosti Alpe-Jadran, ki jo je letos 
prvič v Italiji — in sicer v zavo­
du Paolo Diacono v Čedadu — 
organizirala Evropska zveza uči­
teljev godal-ESTA. N am en zve­
ze, ki je v Evropi nastala leta 
1972, je  razširjev an je  g lasbe 
predvsem  med mladino.

Poletno šolo obiskuje od po­
nedeljka 21. avgusta skupina 32 
otrok, fantov in deklet, od 5. do 
15. leta starosti iz Avstrije, Zvez­
ne republike Nemčije, Jugosla­
vije in Italije. Dva tedna torej 
sledijo lekcijam  violine dveh

“Sank rock”
6. v G

Goriške slovenske kulturne 
o r g a n iz a c ije  p r ir e ja jo  k o t  
vstop v novo sezono prve dni 
septembra svojevrsten glasbe­
ni večer na goriškem gradu. V 
sredo 6. septembra bo nastopil 
trenutno najbolj priljubljen  
slovenski ansambel lahke in 
rock glasbe "Šank rock". Gre 
za skupino, ki je nastala leta  
1982, je izdala eno ploščo in 
dve kaseti, ki je sodelovala na 
več rock festivalih, je gostova­
la tudi v Nem čiji, kjer je žela  
velik  uspeh. Po oceni nekate­
rih uglednih slovenskih g las­
benih kritikov predstavlja an­
sambel Šank rock po načinu  
igranja, nastopanja in novega  
looka jugoslovanske "Europe".

Koncert bo kot rečeno na 
gradu v Gorici v sredo 6. se­
ptembra ob 20.30. uri.

uveljavljenih docentov ob sode­
lovanju štirih  sodelovacev in 
dveh  vzgo jteljev -an im atorjev . 
M ladi glasbeniki so v teh dveh 
tednih vadili tako individualno 
kot v komorni in v orkestrski 
zasedbi.

U deleženci po letne šole so 
imeli tudi bogat sprem ni pro­
gram tako so se naprim er sezna­
nili tudi s kulturnim i in drugim i 
značilnostmi Čedada, Nadiških 
dolin in Stare Gore, ki so jih 
obiskali že na samem začetku 
šole. V nedeljo so obiskali pa 
Oglej, Trst in Gorico.

Kot uvod v dvotedensko po­
letno šolo so udeleženci m edna­
rodne poletne šole v ponedeljek 
21. avgusta sledili v gledališču

Ristori v Č edadu koncertu dua 
Igor Kuret (pobudnik te  poletne 
šole) -violina- in Paul W eigolt 
-klavir-. V soboto 2. septem bra 
pa bodo sami udeleženci poka­
zali občinstvu, kaj vse so se nau­
čili med dvotedenskim  študijem 
v našem mestu.

Predstavili se bodo s glasbeno 
pravljico "Nekaj, česar še ni 
bilo"; izvedli bodo tudi "Happy 
suite" Viktorja Fortina, ki jo bo 
vodil sam avtor. Ob tej prilož­
nosti bo nastopil tud i pevski 
zbor tečajnikov, ki ga vodi p e ­
vovodja Stojan Kuret.

Naj na koncu povemo še, da 
je pouk potekal v italijanščini, 
nem ščini in slovenščini.

Per l’ultimo giorno
L ’uomo, i ricordi, le nuvole nere oltre il tramonto

(con affetto 
ai miei genitori)

L'uomo uscì dalla stanza 
si volse alla strada vicina 
dove un tempo si era fermato,- 
scorse dei bambini che

[insistentemente 
trascinavano un cavallo, forse 

[l'ultimo 
rimasto nei suoi ricordi.

Le giovani donne intente ai 
[loro acquisti 

non fecero nemmeno caso a
[tutto ciò

che accanto a lui era
[cambiato 

neppure videro che sul suo
[viso un'altra 

ruga era comparsa 
e come una leggera brezza

[non sentirono
i suoi passi lenti.

Nel campo dietro al paese 
si sedette su una panchina,

chinò la testa 
dentro le grandi mani, 
chiuse gli occhi 
e sottovoce cominciò a

[parlare 
come se davanti avesse colei

[che in
quei cent'anni lo amò nel suo 
presente;
così rimase nella solitudine 
raccapricciante
senza più calore di persone a 

[lui familiari; 
vide per l'ultimo giorno

[ancora le 
grosse nuvole nere che

[scomparvero
oltre il tramonto 
lasciando posto ad una

[primavera
non troppo lontana 
poi
si addormentò.

Dario Tomasetig

8 - LA PROIBIZIONE DELLA L INGUA SLOVENA NELLA VITA R E LIG IO SA DELLA SLAVIA F R IU L A N A

Due modi diversi di intendere il concetto di bene delle anime
L'amico della Slavia

Mons. Valentino Liva, Decano 
di Cividale, segue attualm ente 
l'evolversi della situazione. Infor­
mato o meno da sponde opposte, 
ha un suo giudizio equilibrato, 
frutto di lunga dimestichezza con 
la Slavia. Sente anche che si stan­
no avvicinando tempi dolorosi, 
che si scivola in compromessi 
sempre più gravi da cui non ci 
sarà ritorno. "Le confesso, scrive a 
Nogara, che secondo il giudizio 
maturato in vent anni di relazioni 
passate fra me e le popolazioni 
della Slavia, io credo pericolosa la 
pratica seguita ora dalle civili au­
torità e in parte anche dall'autori­
tà ecclesiastica verso le popola­
zioni slovene, quanto alla provvi­
sta di curatori d'anime. Natural­
mente tengo presente tutte le ra­
gioni che queste autorità mettono 
innanzi per sostenere la loro tesi 
sulla convenienza di dare sacer­
doti italiani anche ai paesi ancora 
abitualmente sloveni di lingua e 
carattere; so anche i modi adotti 
da mons. Vicario Generale per 
escludere le ragioni di chi chiede­
rebbe per Codromaz un sacerdote 
sloveno. Eppure devo assicurarla 
che secondo me questo paese non 
è ancora maturo per avere un cu­
ratore spirituale italiano. Lascia­
mo stare il caso di assoluta man­
canza di sacerdoti slavi, perchè al­
lora qualunque sacerdote di qua­
lunque lingua tornerebbe accetto; 
ma quando esistono dei centri già 
dal tempo (dico dal tempo, non 
dagli uomini) parzialmente italia­
nizzati, sarebbe necessario ricor­
rere ai trasferimenti che rendesse­
ro possibile l'assegnazione di uno

sloveno ai paesi integralm ente 
sloveni, com'è Codromaz, nono­
stante la scarsa conoscenza dell’i­
taliano fra la gente che attende al 
traffico. So che tutto ciò non è 
conforme alla tattica delle autori­
tà, ma appunto qui è nascosta la 
causa di conseguenze più gravi.

Intanto il caso di Codromaz ha 
già preso forma puramente politi­
ca, con l'intervento di autorità ci­
vili e di carabinieri e conseguente 
implicazione (certo involontaria) 
dell'autorità ecclesiastica; nè a 
quest'ora si può stabilire quale 
provvedimento sarebbe più op­
portuno; perchè restando a Codro­
maz il sacerdote italiano, si allar­
gherebbe la piaga con risentimen­
ti di animi anche lontani; soprav­
venendo invece uno sloveno si ac­
cenderebbe un contrasto politico 
molto funesto per tutti, quindi 
questo paese resterà forse per no­
tevole tempo senza sacerdote? 
Concludendo io pregherei che sul 
grave argomento si consultassero 
non dico i sacerdoti presi essi 
stessi da passione politica, ma i 
sacerdoti che informati della con­
dizione reale della popolazione, e 
scevri di pregiudizi parlerebbero 
solo per il bene. Quanto a mons. 
Vicario Generale, cui io porto il 
più sincero affetto e la più viva 
gratitudine e cui sarò sempre fe­
delmente soggetto, dichiaro a Lei, 
come dichiarai a lui, che la sua 
concezione sulle aspirazioni dei 
paesi sloveni non è completa. Per­
ciò io pregherei Lei di studiare il 
problema alla sola luce religiosa e 
di risolverlo per il solo bene delle 
anime" (1).

Questo scritto di Liva è impor­
tante, non solo per l'intelligenza,

l'equilibrio e l’esattezza dell'anali­
si, ma anche per la coraggiosa de­
nunzia del convergere intenziona­
le dell'azione dell'autorità eccle­
siastica con quella civile nel pro­
cesso di snaturalizzazione della 
Slavia, prendendo spunto dalla 
cura pastorale e dal bene spiritua­
le delle popolazioni.

Nogara non gradisce consigli, 
specie se pacati, quando sottinten­
dono rimproveri. "A smentire voci 
tendenziose, risponde a Liva, di­
chiariamo che non è mai stata no­
stra intenzione imporre la lingua 
italiana nei paesi dove si parla la 
lingua slovena. Qualora si man­
dassero in qualche luogo sacerdo­
ti di lingua italiana, lo si farebbe 
unicamente per la mancanza di 
sacerdoti di origine slava disponi­
bili. Non si capisce poi l'opposi­
zione nel caso di Codromaz, dal 
momento che il sacerdote ivi de­
stinato ha pubblicamente dichia­
rato che in breve imparerà la lin­
gua slava per potersi adattare ai 
bisogni locali. Preghiamo pertanto 
i fedeli di Codromaz a voler stare 
tranquilli e ad accettare il sacer­
dote che viene loro inviato. Diver­
samente dovranno rimanere privi 
dell'assistenza religiosa" (2).

E’ un vero comunicato stampa, 
di un'attualità straziante, dove il 
colpevole nega tutto, fidando in 
ogni caso nell'Inquirente! Appena 
un anno prima aveva chiarito 
qual'era la sua strategia nell'invio 
di preti friulani che avevano fre­
quentato in Seminario il miracoli­
stico corso di lingua slovena: 
"Mandato in quei paesi potrà usa­
re un linguaggio misto e poi poco 
a poco usare quasi solo l'italiano"
(3). Ora si contraddice, se proprio

non bara. E' evidente che il suo 
concetto di bene delle anime è 
"cattolico", mentre quello di Liva 
è cristiano.

Il vezzo dei plebisciti
In S. Leonardo intanto riparte la 

campagna firme pro-capellano. 
"Noi sottoscritti capifamiglia di­
chiariamo che il nostro Cappella­
no parrocchiale, Signor Dorbolò 
Giobatta, non ha mai dato scanda­
lo alla popolazione in nessun 
modo nè in pubblico nè in priva­
to, che anzi ha sempre dimostrato 
zelo e cuore per il nostro bene 
spirituale e anche con proprio sa­
crificio. Protestiamo contro chi ha 
osato togliergli la fama su questo 
punto presso i superiori e ci augu­
riamo che tale Sacerdote zeli sem­
pre così tra noi per la Chiesa e 
per la Patria come per il passato"
(4).

Nogara richiama don Dorbolò 
all'ordine e all'obbedienza, in­
giungendogli di non sobillare il 
popolo. Al che l’interessato ri­
sponde dichiarandosi innocente 
delle manovre in sua difesa, anzi 
"si è adattato a tutto, fuori che al 
peccato, per attirare anime al Re­
dentore". Chiede di andare in 
Friuli, ma fuori diocesi (5). L'Arci­
vescovo non è d'accordo: "Tutto 
ponderato lei per ora si deve fer­
mare a S. Leonardo. Il trasloco 
sarà fatto se, quando e dove il Su­
periore crederà in Domino oppor­
tuno farlo”. Gli rinnova il rimpro­
vero per la poca obbedienza e ri­
spetto per l'autorità, nonché di 
frequentare compagnie allegre e 
di sobillare il popolo contro il 
parroco (6).

Nel frattempo, quasi non abbi­
sognasse di maggior prudenza, in­
terferisce nella giurisdizione del 
confratello di Savogna, don G. 
Slobbe, celebrandogli un funerale 
senza alcun permesso od avviso. 
Ne segue una denuncia ai Carabi­
nieri, obbligando ad intervenire il 
Foraneo per mettere tutto a tace­
re" (7).

Nogara, questa volta, decide "in 
Domino" di spedirlo un pò lonta­
no, a S. Volfango di Drenchia. Gli 
amici, o meglio i patrioti, gli orga­
nizzano una cena d'addio di trenta 
coperti, "Da Carla" in S. Leonardo. 
"Finì in orgia e festa da ballo che 
durò tutta la notte...Rincasarono 
l'indomani alle sette" (8),

Faustino Nazzi
Note:
(1) ACAU, Codromaz, lettera del 
15.6.1932.
(2) Ivi, lettera del 17.6.1932.
(3) — ACAU, Lingua Slava, lettera alla 
Segreteria di Stato del 29.7.1931.
(4) ACAU, Sac. Def., Dorbolò don 
G.B., sottoscrizione di oltre cento capi­
famiglia di S. Leonardo del 23.1.1933.
(5) Ivi, lettera del 23.1.1933.
(6) — Ivi, lettera del 27.1.1933. Era 
giunta la voce della disponibilità del 
Dorbolò fino ad Oseacco di Resia, da 
dove era partito don Cramaro. Il par­
roco don Fontana però supplica: Per 
l amor di Dio, ogni tentativo di sorve­
glianza su un sacerdote non disposto, 
verrebbe frustrato, sia per il silenzio 
della popolazione che in nessun caso 
vuole parlare, come me lo insegna una 
dolorosa esperienza, sia per la possibi­
lità del sacerdote di creare un diversi­
vo cam panilistico sem pre latente' 
(ACAU, Oseacco, lettera a Nogara del 
2.3.1933).
(7) Diario Guion, 10.3.1933.
(8) Ivi, 23.4.1933.
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ZE PETO LIETO NATEČAJ T U R IS T IČ N E  USTANOVE

Ko vsake lieto lahko sodeluje­
jo na natečaju vsi tisti, ki želijo. 
Zadost je, de živijo v desetih  ko- 
munih, ki spadajo pod turistično 
ustanovo, kar pride ree v sedm ih 
kam unih N adiških dolin, v Ta- 
vorjani, Prapotnem  ali v Č eda­
du. Če želita sodelovat na n a te ­
čaju je zadost, de se tudi po te ­
lefonu oglasita na vašem komu- 
nu al pa na uficihih Turistične 
ustanove v Čedadu. Cajt imata 
do 10. septembra.

Posebna komisija, kot rečeno 
pregleda an ne samuo ankrat

vse hiše, kote, vasi, okna an pa- 
juole od tistih, ki se vpišejo. V 
adni besiedi prerešetajo an pre- 
česajo vse N adiške doline. Po 
svoji presoji, oceni, kom isija 
more senjalat tudi rože an okna 
od tistih, ki se niso prijavili, vpi­
sal, če sevieda so posebno lepi.

Kot vsake lieto tistim, ki pri­
dejo na parvih deset miest, dajo 
organizatorji na lepi an sim pa­
tični prireditvi liep Šenk, vsem 
te drugim  pa poseben diploma.

POZNALA JE BENEČIJO IN SLEDILA N A ŠEM U  BOJU

niji, saj se je v NOB boril tudi 
za naše pravice. Bil je pom em b­
na osebnost osvobodilne vojne. 
M ed drugim  je bil predsednik 
narodnoosvobodilnega odbora 
za zahodno Primorsko.

Z ženo Albino sta bila naša 
z v e s ta  b ra lc a  in  n a ro č n ik a . 
Strastno, navdušeno sta sledila 
našem u boju, za naše narodnos­
tne pravice. Veselila sta se naših 
uspehov in prav tako se žalostila 
za naše poraze in krivice, ki jih 
še vedno doživljamo kot nepriz­
nana slovenska skupnost. Oba 
bomo ohranili v lepem  in traj­
nem  spominu.

Izidor Predan-Dorič

PISMO N A ŠE M U  PETRU M A T A JU R C U

Čeglih imaš klobuk, fajfo an...
Spet se vračam na Liesa an na lietošnji Senjam beneške piesmi

Hvala liepa, dragi Petar Mataju- 
rac, ki na zadnjim Novim Mata- 
jurje si napisu, de samuo ist an 
Franco sma zastopila Senjam Be­
neške piesmi, de sma saldu pisala 
an piela za našo Benečijo, ne za 
San Remo al za Kalifornijo. Za tuo 
sem imeu velik šodisfacjon kar 
emigranti iz Australije in Canada 
so mi pravli, de naše piesmi: Sni- 
ca, Naš cemin, Beneški tango, 
Moja mala Benečija an druge, so 
narbuj poglodane.

Pa čeglih imaš klabuk, fajfo an 
mostače, in pogled inteligenten 
ku Giosuè Carducci, nisi zastopu 
nič, kar si napisu, de me muoraš 
pokregat zatuo ki nisem požgaru

de je udobila Vesela Benečija, ker 
je kopiana od naše Male Benečije. 
Lucija an nje mož so viedela, de je 
kopiana že kar smo provai piesmi 
gu Špiku, pa če komišion nie jala 
nič, pride reč de Lucija je buj 
modra ku tista komišion, ki sem jo 
videu samuo na manifeštu. Po tisti

pot, kar je udobila piesem "Tata 
kupimi violin", če je biu kajšan 
modar, druge lieto je biu nardiu 
pa 'Mama kupimi violin" an je 
biu šigurno uduobu. Potle, posluši 
tudi ritornei od Male an od Vese­
le Benečije, boš ču če je kopiano 
al pa ne. Lucia an nje mož so bli

an so naši prijatelji, an na Svet 
Rok u Škrutovim sma se tudi ob­
jela z Lucijo brez nobedne jeze, 
an smo jali, de naredmo piesem 
"Moja mala in vesela Benečija". Ti 
Petar nisi zastopu, de zmote so ble 
druge.

Lucija mi je pravla, de so ji tudi 
nji znižuval mikrofone od ramoni- 
ke; samuo za adno piesam je šlo 
use gladko ku olje, pa nie useglih 
udobila! Popraši tojga sina Ma...ta- 
jurčica, kuo sma bila vesela, kar 
ni udobila, vesela ku Vesela mala 
Benečija!!!

Narliepše pozdrave.
Guidac

Guidac 
j*
prave...

U saboto smo začeli nazaj 
igra t na “Totocalcio". Usi 
se  tro š ta m o  u d o b iti ,  pa  
m alo jih  je  tistih, ki im ajo  
takuo veliko  srečo. Samuo 
Mihova žena, lansko lieto, 
je  b ila  za r ie s  srečna. Že 
p a rv i tied a n  je  p a rn es la  
damu novi ve lik  televižjon  
na koluorije, an kar Miha jo  
je  poprašu s kerim  sudmi 
ga je  kupila, mu je  hitro od- 
guorila, de je  udobila na 
“Totocalcio".

Drugi tiedan je  parnesla  
damu pa te narbuj znani 
pralni stroj, kjer je  bluo na­
pisano “Lavatrice superau­
tomatica". Kar Miha jo je  
poprašu, kje je  ušafala tar- 
kaj sudu, mu je  odguorila: 
"Udobila sem  nazaj na "To­
tocalcio".

Za kajšan tiedan je  par- 
šla damu pa z velikim  špor­
tnim an odkritim  autom.

Seviede, Miha nie viervu  
na n jega oči, an še ankrat 
jo  je  poprašu, kuo je  m ogla  
ku pit tajšan grozan auto. 
Žena mu je  le  takuo odguo­
rila: "Udobila sem  še  an­
krat na "Totocalcio".

Priet ku je  paršla zima, je  
še  vičkrat udobila, takuo de  
Miha, ki je  biu zidar, je  
podaru  staro  ogn jišče an 
zazidu  an liep i ve lik  kami- 
net.

No vičer je  bluo ratalo  
pru zlo  mras. Miha je  hitro  
sciepu suhe bukove darva, 
nabasu jih  je  tu novi kami- 
netj an zakuru ve lik i oginj.

Zena je  sed ie la  na vesoki 
kandrej, an za se lepuo usa 
pogriet, je  askretn ila  buj ki 
m ogla noge, takuo de tu 
m alo cajta je  im iela ardeče  
kozle  po nogah. Kar Miha 
je  tuole videu, hitro je  zau- 
eku: "Čiča uganise de ti na 
zgori škedinaU r

Convenzione Ita
diritti dei lavoratori emigranti
La Convenzione si estende: alla 

legislazione italiana concernente: a) 
l'assicurazione obbligatoria per in­
validità, vecchiaia e superstiti: b) 
l'assicurazione obbligatoria contro 
le malattie e per la maternità; c) as­
segni familiari; d) l'assicurazione ob­
bligatoria contro gli infortuni sul la­
voro e le malattie professionali; e) 
l'assicurazione contro la disoccupa­
zione involontaria.

Alla legislazione svedese concer­
nente: a) l'assicurazione per malattia 
e l'assicurazione per i genitori; b) la 
pensione base; c) l’assicurazione per 
la pensione supplementare; d) l'assi­
curazione per infortuni sul lavoro e 
malattie professionali; e) per gli as­
segni familiari per i figli; f) le pre­
stazioni economiche in caso di di­
soccupazione.

Il campo di applicazione soggetti­
vo comprende non solo i cittadini 
dei paesi contraenti ma anche le 
persone che sono o sono state sog­
gette alla legislazione di uno o di 
entrambi i paesi ed ai loro aventi 
diritto. Inoltre, nell'applicazione del­
la legislazione di uno dei due paesi 
sopra riportata, se non é altrimenti 
disposto dalla convenzione, le per­
sone residenti nel territorio di un 
paese sono equiparate ai cittadini di 
tale paese.

Una menzione particolare va fatta 
ai fini della erogazione della pensio­
ne sociale prevista dalla legislazione 
italiana per i cittadini sprovvisti di 
reddito. I cittadini svedesi residenti 
in Italia sono equiparati ai cittadini 
italiani, a condizione che abbiano ri­
sieduto in Italia nei 5 anni immedia­
tamente precedenti la data di con­
cessione della pensione.

Per le modalità relative alla con­
cessione a cura delle sedi della pen­
sione di cui si tratta, trovano com­

pleta applicazione le disposizioni 
comuni vigenti in Italia.

La convenzione prevede in via 
generale l'applicabilità della legisla­
zione del paese nel quale il lavora­
tore esercita la propria attività. 
Come esplicitamente previsto dalla 
norma in esame, la legislazione ap­
plicabile é determinata:

in base alla legislazione italiana, 
qualora si tratti di persona occupata 
in Italia;

in base alla legislazione svedese, 
qualora la persona sia residente in 
Svezia oppure sia ivi occupata per 
quanto  concerne l’assicurazione 
contro gli infortuni sul lavoro e le 
malattie professionali

Personale distaccato
Un lav o ra to re  d ip e n d en te  da 

un'impresa che ha la sua sede in 
uno dei due paesi continua ad esse­
re sottoposto alla legislazione di tale 
paese durante i primi 24 mesi di oc­
cupazione per conto della stessa im­
presa nell'altro paese, come se fosse 
residente nel proprio.

Come previsto dall'accordo ammi­
nistrativo, l'Istituto deve rilasciare a 
nome del lavoratore occupato in 
Svezia, per conto di un’azienda con 
sede in Italia, la richiesta del datore 
di lavoro o dello stesso lavoratore e 
l'attestato (certificato di distacco) 
comprovante che quest'ultimo conti­
nua ad essere assicurato in Italia per 
il periodo di distacco in Svezia.

Disposizioni particolari
La vigente convenzione, diversa- 

mente dalla precedente, stabilisce 
che i periodi di contribuzione risul­
tanti nell'assicurazione italiana per 
l'invalidità, la vecchiaia e i supersti­
ti, vengano totalizzati, ove necessa­
rio, da parte delle competenti istitu­
zioni svedesi, sia ai fini di un rag­

giungimento del diritto alla pensio­
ne supplementare (pensione contri­
b u tiv a ) , s ia  p e r  so d d is fa re  la  
condizione dei tre anni necessari ad 
ottenere la pensione base (pensione 
non contributiva).

Per quanto riguarda l’effettuazio­
ne della totalizzazione da parte ita­
liana, la convenzione dispone che, 
oltre ai periodi compiuti nell'assicu­
razione supplementare svedese, a 
partire dal 1960 vengano cumulati ai 
fini del conseguimento del diritto a 
pensione nella assicurazione italia­
na, in quanto necessari e sempreché 
non si sovrappongano, anche i pe­
riodi durante i quali sono stati ac­
certati redditi soggetti alla imposta 
statale svedese prima del 1960.

Va tenuto presente che i periodi 
di contribuzione risultanti nell'assi­
curazione svedese vengano espressi 
soltanto in anni o punti pensionisti­
ci.

Per il conseguimento del diritto 
alle prestazioni facenti capo ai regi­
mi o fondi speciali di previdenza 
vengono totalizzati soltanto i perio­
di di assicurazione e detti valenti 
compiuti in Svezia nella stessa pro­
fessione che darebbe titolo in Italia 
all'iscrizione al regime o fondo spe­
ciale considerato.

Qualora nonostante la totalizza­
zione di tali periodi non sia rag­
giungibile il diritto alla prestazione 
in conformità delle norme del regi­
me o fondo speciale considerato, 
detti periodi di assicurazione sono 
totalizzati per l’ammissione al bene­
ficio delle prestazioni dell'assicura­
zione generale obbligatoria.

Qualora sia raggiunto il diritto a 
pensione, a carico di uno o di en­
trambi gli stati contraenti, agli inte­
ressati dovrà essere liquidata la re­
lazione pensione autonoma.

Ado Cont, Patronato Inac

lt.tU.MHU

V spomin na prijateljico 
iz Brd Albino Obljubek
Po dolgi zamudi sporočamo 

prijateljem  in znancem  žalostno 
novico, zato, ker smo tudi mi 
zvedeli pozno zanjo, a za žalos­
tno novico čim pozneje zveš, bo­
lje je. Tu se želimo oddolžiti 
spominu zavedne slovenske Sir­
kove mame, none in prababice 
(bisnone) iz Višnjevika, ki je za­
pustila tole dolino solzi v lepi 
starosti: dopolnila je bila 89 let.
Umrla je 15. decem bra lani.

Sirkova stara mama, rojena 
Obljubek Albina, je bila pristna 
podoba briške žene in matere.
Nje podoba je bila podoba do­
brote, prijaznosti, dobrosrčnosti 
in poštenosti. Na njenem  milem 
obrazu je žarel vedno prijeten 
nasm eh za prijatelja, ki ga je 
srečala na poti, ali pa sprejela in 
pogostila v svoji hiši.

"Bog jih ustvari in Bog jih 
združi!" pravi stari pregovor in 
ta  najbolj velja za Albino in 
moža, Iva Sirka, ki ji je bil podo­
ben v vseh naštetih  vrlinah, in 
nas je zapustil že m eseca de­
cem bra 1983. leta. Tudi njem u 
smo se bli oddolžili na strani 
Novega M atajurja in zakaj bi se 
ne bili, saj je bila tud i njegova 
zasluga, če je spet začel izhajat 
slovenski tisk v Beneški Slove-

Parsu je že setember
an z njun

Tudi lietos setem berja bo po­
sebna komisija Turistične usta­
nove za Čedad an N adiške doli­
ne hodila po vsieh naših vaseh 
a n  v e b i e r a l a  n a r b u j  l e p e  
kote.narlieuš ganke, pajuole an 
okna z rožami. Spet je  paršu cajt 
natečaja "Septem ber v rožah ", ki 
ga Turistična ustanova organizi­
ra že peto lieto tudi z namie- 
nam, de spodbudi ljudi, za de 
narde buj lepe njih vasi. An na 
tolo vižo vabimo turiste tle  h 
nam. An na lepo puošto je veb- 
rala setem ber, ko se bližajo buj 
marzli, h ladni dnevi an ko se li- 
euš pokažejo talent, ta prava 
roka an ljubezen gaspodinji do 
rož.

cajt rož”

Z B O R N IC A  ZA 
T R G O V IN O  

IN D U S T R IJO  
O B R T N IŠ T V O  
K M E T IJS T V O

M ere q o R i / i / \

23/ 9-1/ 10/1989
SEJMIŠČE
GORICA

C A S S A  Dl R IS P A R M IO  
D l G O R IZ IA  

G O R IŠ K A  H RA N ILN ICA

MODA
IN M ODNI STILI 
V PROSTORU 
ALPE-JADRAN
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Oktobra bi 
šli na izlet 
v Belgijo?
Je  že odparto v Č edadu vpiso­

vanje za izlet z avtobusom v 
Belgijo, ki bo oktobra. Pripravja- 
jo ga za velik praznik, ki bo v 
miestu Charleroi za stuolietnico 
sindikata rudarjev C entrale des 
m ineurs FGTB. Ob teli parlož- 
nosti lahko pošpegate žlahto, si 
ogledate prestore, kjer sta bli 
em igrant al pa sta imiel kajšne- 
ga.

Odhod je predviden iz Čedada 
v četartak 19. oktobra ob 17. uri. 
Drug dan ob 12. uri bo avtobus 
v Taminesu, ob 13. uri v C harle­
roi an  ob 14. uri v Liegi. V sobo­
to 21. oktobra bo praznovanje za 
100-letnico sindikata. V nediejo 
je v program u ogled zanim ivega 
belijanskega miesta.

Pozno popudan v pandiejak
23. oktobra bo pa povratek. V 
Liegi vas avtobus pobere ob 17. 
uri, v Charleroi ob 18. uri, v Ta- 
mines ob 19. uri. Prihod v Čedad 
je predviden drug dan, v torak
24. ob 13. uri.

Za vse druge, buj podrobne 
informacije se lahko obarnete 
na Patronat INAC v Čedad (ul, 
Manzoni 25; tel. 730153) vsak dan 
zjutra, v pandiejak je zaparto.

31. avgusta 1989

LUIGIA GOSGNACH-ŠMONOVA JE IMIELA 101 LIETO

Matajur: na tiho nas je 
zapustila nona Benečije

Sada pišemo že u trecjo ob 
njo u telim  lietu, pruzapru u do­
brih dvieh miescih in škoda, de 
sada pišemo zadnjikrat, ker nam 
je nona naših dolin, najstarejša 
žena B enečije  zm anjkala . Za 
venčno je zatisnila svoje trudne 
oči Luigia Gosgnach-Šmonova 
iz M atajurja.

Na dan 20. junija lietos je 
p raznovala  stuo in eno lie to  
(101) in drugi dan po telem  nje 
visokem jubileju, ji je um aru u 
Čedadu sin Agoštin. M orebit, da

je tudi tuole pomagalo, da je ne­
halo, genjalo bit nje staro m ater­
no srce. Zaspala je natiho. Brez 
tarpljenja je šla u venčno življe­
nje. Vsaj v tem  je biu Buog ra- 
dodaran in milostljiv z njo, saj je 
puno pretarpela na nje dugi ži- 
vljenski poti in je zaslužila sreč­
no smart, kakor je saldu molila 
in prosila u življenju.

Rajnka Vigia se je rodila u 
Klinčanovi družini u M arsinu an 
je še zlo m lada paršla za nevies- 
to u M atajur, u Šmonovo druži­
no. Rodila je šest otruok, tri snu- 
ove an tri hčera. Preživiela je 
dvie velike, hude uejske, videla 
je strašne reči, doživiela vič sla- 
vega kot dobrega, pa je paršla 
vsedno do tajšnega "traguarda”, 
da je riedko katerim  tuo parpuš- 
čeno.

Umarla je doma, u svoji paste- 
ji an tud i tuole je donašnji dan 
riedkim  našim ljudem parpušče- 
no.

Nje pogreb je biu u M atajurju 
u saboto 12. avgusta. Puno, ries 
puno ljudi se je poslovilo od 
naše že slavne none.

Ohranili jo bomo u lepim  in 
večn im  spom inu . D ru ž in i in 
žlahti pa naj gre naše sožalje.

OD LIETOŠNJE LOTERIJE ZA SVET ROK V PODUTANI

Pavve dvie nagrade srečni 
beneško belgijansk
Benečija je parnesla vičkrat 

srečo Belgijanu Pieru Billemont, 
parvi z leve na sliki. Tu ima ko- 
ranine njega žena, Francoise, saj 
je nje mama, M aria Velicaz, ki 
jo vidimo na fotografiji, iz M a­
šer. Takuo vsa družina je paršla 
lietos poliete ko po navadi v Be­
nečijo an je seviede bla tudi na 
sejmu sv. Roka v Podutani.

Pierre je kupu biljet od loteri­
je an glih njega so vebral za

parvo nagrado: lepo moto Apri- 
lia Tuareg 125 na sliki. Pa ni še 
zadost. An tašča M aria je imiela 
srečno roko. Nje biljet od loteri­
je je dobiu pa drugo nagrado: 
decespugliator.

Srečni, kaneda. S igurno  se 
sada veseli an zadovoljni varne- 
jo v Bruxelles, kjer živijo, še buj 
radi pa smo prepričani se varne- 
jo v Benečijo druge lieto. Nasvi­
denje!.

Od leve  proti desni Piere Billemont, David Cloetens, Francois Lete 
in Maria Velicaz

SOVODNJE

Čeplešišče 
U m aru je narbuj star  

rudar (m inator) Benečije
Na dan 28. julija je umaru u če- 

dajskem špitalu Cirillo Gariup, 
star 83 liet.

Rajnik Cirillo se je rodiu u Ku- 
oščanovi družini, u Topolovem 
(Garmiški komun). Njega žena je

Riaprirà a maggio 
la Bolnica Franja
Nella vasta operazione di 

solidarietà promossa in tutta 
la Slovenia per il ripristino 
del famoso ospedale partigia­
no "Bolnica Franja”— danneg­
giato p esan tem en te  alcuni 
mesi fa da un’enorme frana 
sono stati raccolti quasi 4 mi­
liardi di dinari. In questi mesi 
si sono mosse anche le orga­
nizzazioni slovene in Italia, e 
non soltanto, che sono riuscite 
a raccogliere circa 55 milioni 
di lire.

I lavori di ripristino sono 
già stati avviati e finora sono 
stati già spesi quasi 2 miliar- 
fdi e mezzo di dinari. I lavori 
sono infatti molto impegnati­
vi: si tratta in primo luogo di 
consolidare ed imbrigliare il 
terreno della stretta gola in 
cui l'ospedale si trova. E' ne­
cessario  in o ltre  s is tem are  
l'acesso all'ospedale. Solo nel­
la fase successiva si darà il via 
ai lavori di restauro delle ba­
racche e delle suppellettili 
danneggiate.

La "bolnica Franja ", che at­
tende di essere inserita nell'e­
lenco dei monumenti storici e 
naturali dell'Unesco, secondo 
le previsioni sarà riaperta al 
pubblico già nel maggio del 
1990.

bla Coceanig Erminia-Tonacova 
iz čeplešišč, kjer je živeu z njo, s 
sinam, neviesto in navuodi.

Puno liet je živeu u Belgiji, kjer 
je biu spoštovan kot adan od nar- 
buojših minatorju. Sada je biu naj­
starejši rudar (minator) Benečije, 
čene ciele Italije, saj je težkuo, de 
minator, s silikozo, učaka takuo 
visoko staruost, kot naš Ciril.

Podkopali so ga u Čeplešišču, 
kjer so ga vsi radi imeli.

Družini in žlahti naj gre naše 
sožalje (condoglianze), njega pa 
bomo ohranili v lepem in ven­
čnem spominu.

N ovo življenje 
u G om atovi hiši

Mlado družino u Sovodnjah je 
razveselilo rojstvo lepe čičice, ki 
se je rodila u čedajskem špitalu u 
nedeljo 30. julija. Vzdieli so ji ime 
Giulia.

Za rojstvo lepe in male Giulije 
se ne veselita samuo tata Marino 
Jussig, mama Claudia Cromaz, 
pač pa vsa žlahta Gomatove in ta­
tove družine. Posebno pa je veseu 
bratrac Gabriele, ki ima sada pet 
liet an pu an je težkuo čaku pri­

hod sestrice na sviet, ki mu bo di- 
elala lepo kompanijo.

Želimo, da bi imiela mala Giuli- 
ja z rožicami posuto življenjsko 
pot.

PODBONESEC

ŠPETER

Gorenj Barnas 
Žalostna iz naše vasi

Naši zvonovi so oznanili žalos­
tno novico. U čedajskem špitalu je 
po kratki boliezni umarla Matilde 
Petricig - uduova Guion. Učakala 
je lepo staruost: 88 liet. Rodila je 
tri sinove, a dva sta ji že mlada 
umarla, zadnji, Giuseppe (Bepo) 
Gujon diela bidel na šuoli u Spi- 
etru, prej je tuole dielo opravju 
puno liet u Škrutovem, zatuo ga 
lepuo poznajo po naših dolinah, 
posebno mladi študentje.

Rajnka Matilda je bla dobra 
mati, pridna gospodinja in pošte­
na žena. Nje pogreb je biu u Go­
renjem Barnasu u petak 18. avgus­
ta. Vsi tisti, ki so jo poznali, jo 
bojo ohranili u liepem spominu.

Černivarh
Zapustu nas je  

Em ilio Specogna
Na hitro nas je zapustu Emilio 

Specogna-Piercu po domače. Imeu 
je samuo 51 liet.

Njega hitra smart je pretresla 
vso dolino, posebno pa vasnjane
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Černegavrha. Miljo se ni počutu 
dobro, zatuo so ga peljal u čedaj- 
ski špitau. Po par dneh mu je pre- 
liezlo in vsi so se troštal, de pride 
kmalu domov, potem pa nahitro 
smart.

Rajnik M iljo je biu v ičkrat 
emigrant, posebno dol po Afrik. 
Biu je vljuden (gentil) in šimpatik 
puob dobrega srca. Usakemu je u 
težavah in potriebah rad pomagu. 
Njega pogreb je biu u Černemvr- 
hu, u pandejak 14. vošta. Našo is­
kreno sožalje (condoglianze) dru­
žini in žlahti.

Log
U m aru je G ino Juretig

Po dugi boliezni je umaru u če­
dajskem  špitalu  Gino Ju re tig . 
Imeu je 74 liet.

U veliki žalosti je zapustu ženo, 
snuove, neviesto, zeta, sestre, ku- 
njade, navuode, vso žlahto an par- 
jatelje. Rajnik Gino je biu pošten 
mož, pridan gospodar an dobar 
družinski oče.

Njega pogreb je biu u Briščah, 
u četartak 10. avgusta. Puno ljudi, 
žlahte an parjatelju mu je paršlo 
dajat zadnji pozdrav. Naj v miru 
počiva.

Sv. Lienart: parjateu parjatelju u spomin
Pred hišo sem ciepu darva, kot 

po navadi, de se bo pozimi žena 
griela, pa mi zvičer pride pred 
čojo sosed Roberto Stanig. 
Skiero sem imeu že u luftu za 
preklat debelo bukovo čojo, ko 
sem ga zagledu. Skiero sem usta- 
vu, kar je težkuo, in jo poluožu 
pred noge.

"Kaj srni nardu, Dorič!" je ries- 
no dejau. Nekaj je daržu, tišču u 
desni roki.

' Kaj sem ti naredu hudega?” 
sem ga zaskarbjen povprašu.

" Na Novi M atajur” si mi deu 
parjatelja".

"Ja, ma mi moremo, smiemo, 
ku drugi giornali...

"Ja, ma ti si mi deu gor na gi- 
ornal mojga velikega parjatelja, 
ki ga ni vič!"

"Ma duo je tele človek?"
"Nu, oščja madona, sa si ti na­

pisu..."
'Lahko, de sem napisu. Napi­

šem puno reči. Za koga se gre?"
"Za Pieriča - Petra Dugara-Ko- 

vačevega iz Kravarja!'1
"Mi se huduo zdi za njega pre­

rano smart. Tudi jest sem ga po- 
znu. Ratala srna dobra parjatelja, 
posebno kadar je biu zadnjikrat 
doma. Pa kaj sem zgrešiu? Al ni­
sem kaj riesnega napisu o njega 
življenju, smarti?"

"Ne, nič niesi zgrešiu. Ce bi ne 
bluo "Novega Matajurja", bi ne 
biu zviedeu za njega smart.. Na, 
tle fotografijo, ki srna jo nardila 
1951. lieta, ko sma služila našo

Na lev i Roberto, na desni Pierič (Pietro Dugaro) pri koritu, ko sta  
prala svoj gvant

sudaško dužnuost. Bla sma alpi­
na. Potem, ko je odslužu sudaški 
stan, je šu u Kanado, se poročiu s 
čečo iz vaših kraju an sem ga ries 
malokrat videu. Sada preberem, 
pogledam zadnjo stran "Novega 
M atajurja ", an ga zagledam gor. 
Moj parjateu Perič je umaru u 
Kanadi. Bi ne biu viervu, de taj- 
šan mož, parjateu takuo hitro 
umarje. O njem imam puno spo­
minu in vsi spomini so lepi." mi 
je žalostno jau Roberto Stanig iz 
Dolenje Mierse, kadar mi je stis- 
nu u ruoke fotografijo, ki je bla

nareta 38 liet od tega. Dva mlada 
alpina iz naših dolin sta imiela 
takrat 21 liet. Oh, kakuo je liepa 
mladuost, naj bo u civilnem al 
sudaškem stanu!

Ko mi je Roberto dau fotograi- 
jo, so se mu utargale dvie debele 
suze an mu so se ulile dol po li- 
cah, ogorielih od sonca. Roberto­
ve suze so ble za parjatelja, ki sta 
kupe dielala svgjo sudasko duž­
nuost do domovine, skupaj preži­
vela svojo lepo mladost u sudaš­
kem stanu.

Od vseh spominu, ki jih ima 
Roberto na Petra Dugarja, mi je 
zeleu poviedat tele:

Bli smo u D olom itih. N aša 
kompania se je muorala spliest 
na visoko goro nad Sappado. Ka­
kuo je paršu Dugaro gor na varh, 
se mi še donas čudno zdi. On je 
imeu že takrat, takuo mlad, 18 
miescu mine zasabo in silikoza 
mu je bla že načela pljuča. Pa je 
paršu na varh vsedno. Kadar pa 
je kapitanih postroju kompanio 
in ukazu, da gremo u dolino, se 
je Dugaro kar spustu po funiko- 
larju navzdol. O bedan ga ni mu 
ustavit, čepru je kapitanih ueku 
nad njih, da ga pošja pod pročeš 
in kapitanih je daržu besiedo. Pi­
erič je imeu pročeš, pa ni biu nič 
štrafan . K adar ga je  sudašk i 
zdravnik (colonello medico) pre­
gledu in mu ušafu silikozi na 
pljučah, ga je celuo pohvalu in je 
poviedu sodnikom, da bi ne biu 
smeu iti na tako visoko goro, in 
če je šu, je naredu vič ku svojo 
dužnuost. Če se je spustu potle 
dol po nit, je imeu ražon.

Tajšna je bla naša sudaščina. 
Kadar sma jo odslužila sma šla 
vsak po svoji pot in se niesma 
puno puno liet videla. Sada pa ti 
ušafam njega fotografijo na No­
vim Matajurje. Odkrito poviem, 
de me je zadielo, kjer je biu Pie­
rič velik parjateu an dobar kom- 
panion. Tajšnega bom ohranu u 
liepim an venčnim spominu" je 
zaključu svojo zgodbo Roberto 
Stanig.
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M in im a ta j ur

Kaj je najlepše, najmočnejše 
in najdebelejše na zemlji?

Živel je bogatin, ki si je 
po krivem prisvojil mnogo 
denarja. Tako je tožil tudi 
nekega reveža, ki je imel 
samo majhno njivico. Dolgo 
sta se pravdala za njo, ven­
dar je sodnik ni hotel priso­
diti niti bogatinu, ki ga je 
podkupil, niti revežu, čep­
rav je vedel, da ima prav. 
Da bi pa lažje razsodil, jima 
je zastavil tri uganke:

Kaj je najlepše, najmoč­
nejše in najdebelejše na ze ­
mlji?

Ko prideta domov, pove 
bogatin uganke svoji ženi, 
revež pa svoji hčerki, ker ni 
imel več žene. Žena je bo­
gatina slabo naučila, hči pa 
svojega očeta dobro.

Ko prineseta drugi dan 
vsak svojo rešitev, vpraša 
sodnik najprej bogatina. Ta 
mu jih reši takole:

— Najlepše je zlato, naj­
močnejši je lev in najdebe­
lejši spitan vol.

Revež pa je ponižno po­
vedal:

Najlepša je prava pa­
met, najmočnejši je spanec, 
ker  v sa keg a  prem aga  in  
najdebelejša je laž, ker je 
ne more nihče zmeriti.

Sodnik se je začudil reve­
ževi modrosti in ga vprašal: 

Ali ste sami to uganili, 
ali vam je kdo povedal?

— Moja hči mi jih je raz­
ložila, odgovori revež poniž­
no.

Sodnik ga zopet vpraša: 
Ali je vaša hči stara?

Revež mu pove:
V najlepši dobi svojega 

življenja je.
Pravdo je dobil revež in 

bogatin mu je moral povrni­
ti tudi vse stroške, katere je 
imel revež s pravdo. Boga­
tin se je jezen pobral do­

mov, reveža pa je sodnik 
pridržal in ga izpraševal o 
njegovi hčeri. Ko se je sod­
niku zdelo, da ve dovolj, 
ukaže revežu, naj mu drugi 
dan hčer pripelje.

Drugi dan pripelje revež 
sodniku pokazat svojo hčer. 
Lepa deklica je sodniku 
ugajala in hotel se je sam 
prepričati o njeni modrosti. 
Najprej ji zastavi tri ugan­
ke. Vse tri je dobro uganila. 
Nazadnje jo prosi, naj gre z 
njim na sprehod. Ona ga 
odločno zavrne.

Brez mojega očeta ne 
gremi nikamor.

Nato prosi sodnik očeta, 
naj mu da hčer za ženo. Re­
vež se začudi, kako more 
tak gospod vzeti rako revno 
deklico za ženo. Spočetka je 
oče tudi mislil, da se sodnik 
samo šali, ko pa je sprevi­
del, da ima sodnik resno vo­
ljo vzeti njegovo hčer, pri­
voli v to in nekaj tednov 
pozneje so obhajali ženito- 
vanje.

Nekega dne reče sodnik 
svoji ženi:

— Če bi se prigodilo, da 
bi mene ne bilo doma, se ne 
smeš z nikomer pogovarjati, 
ki bi povpraševal po meni. 
reci, da me ni doma, da se 
bo dlje pravdal.

Nato je šel od doma.
Kmalu nato prideta dva 

moža, ki sta zapravdala že 
skoraj vse svoje premože­
nje, in vprašata po sodniku. 
Gospa jima pove, da ga ni 
doma, da je ravnokar šel z 
doma. Začne ju izpraševati, 
po kaj sta prišla. Moža ji 
povesta, da se že več let 
pravdata zavoljo malovred­
nih besed. Ona ju nagovar­
ja, naj stvar med seboj po­

ravnata, da ne bosta imela 
toliko stroškov in zamude. 
Moža se sporazumeta in se 
vrneta skupaj domov.

Zgodi se pa, da pride sod­
nik prav po tisti poti, po ka­
teri se vračata moža. Ko ju 
sreča, se mu čudno zdi, za­
kaj g resta  tako prijazno 
skupaj in se zaupno pogo­
varjata, ko sta se vendar po­
prej tako hudo sovražila. 
Začne ju izpraševati in ona­
dva mu vse povesta.

Sodnik pride domov ves 
zelen od jeze. Stopi pred 
ženo in ji osorno reče:

— P rip rav i se! D anes 
opoldne boš zadnjikrat jed­
la z menoj. Spravi svoje cu­
nje in pojdi, odkoder si pri­
šla. Nočem, da bi mi ljudi 
zapeljevala, da še zaslužka 
ne bom imel. S seboj smeš 
vzeti tri reči: Kaj najbolj po­
trebuješ, kar najbolj ljubiš 
in s čimer se najrajši igraš.

Sodnik ji pri kosilu napi­
je, ona mu odzdravi, prej pa 
mu je še naglo nekaj vrgla 
v kupico. Sodnik je takoj 
zaspal, ona pa je vzela de­
nar, moža in dete s seboj, 
ter šla na svoj doma.

Ko se sodnik zbudi, se 
ogleduje, kje neki je. Žena 
je predla za kolovratom.

— Zakaj si me prinesla 
sem? jo jezno vpraša.

Žena mu odgovori:
— Saj si mi rekel, naj vza­

mem s seboj, kar najbolj po­
trebujem, kar najbolj ljubim 
in s čimer se najraje igram. 
Denar najbolj potebujem, 
tebe najbolj ljubim  in z 
otrokom se najraje igram.

Odslej sta živela mirno 
brez pričkanja in prepira­
nja.
Iz knjige slovenske ljudske pripovedi

Kratka fotok 
Mlade bri

PREDMETI

VPIŠI V PRAZNA POLJA ZAČETNICE PREDMETOV, KI NE SPADAJO K OSTALIM, PREBRAL BOŠ...

Po vičerji sm o se  učili nove piesm i, tudi rezijanske

"Lipa ma Marica...ko ta na Rušče poideš...": tudi ml smo šli ta na
Rušče...

V toplih dnevih  smo se hodili h lad it na rieko Rezija

Učili smo se  slovensko z učiteljico A ntonello

S E L L A  | 
C A R N I Z Z A

Sevleda smo na M ladi briezi tudi puno puno hodili.
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Valnatisone al primo stop
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La squadra della  Valnatisone con 1 d irigen ti

Sono iniziati per le nostre squa­
dre di calcio gli allenamenti in vi­
sta dei prossimi impegni che le 
attendono. Audace e Valnatisone 
sono già scese domenica in campo 
per le gare di Coppa regione (i 
risultati ottenuti potete leggerli 
qui a fianco) mentre 1’ Alta Valtor- 
re, il Pulfero e la Savognese stan­
no aspettando la compilazione dei 
gironi di terza categoria nelle 
quali verranno inserite. Ecco i gi­
roni resi noti fino a oggi dalla 
F.I.G.C.

1. categoria - Girone A
Azzanese, Cividalese, Codroipo, 
Flumignano, Fortitudo, Gemone- 
se, Ponziana, Pro Fagagna, Pro 
Osoppo, S. Daniele, S. Sergio, San- 
vitese, Tavagnacco, Tricesimo, 
Valnatisone, Vivai Coop. Rausce- 
do.

2. categoria  - Girone C
Aurora Linea Zeta Buonacquisto, 
Arteniese, Audace, Bressa, Dona­
tello, Comunale Faedis, Forti & 
Liberi, G aglianese, M aianese, 
Rangers S. Rocco Udine, Reanese, 
Riviera, S. Gottardo, Tarcentina, 
Tolmezzo, Torreanese.

Molte le novità in questi due 
gironi. In prima categoria la Val­
natisone perde il derby con Per- 
coto e Lauzacco ed anche il possi­

bile con il Corno di Rosazzo squa­
dra questa ripescata. A proposito 
di ripescate all'ultima ora è stata 
inserita la formazione del Tricesi­
mo che la scorsa stagione era nel­
lo stesso girone dell'Audace assie­
me all'altra neopromossa il Pro 
Osoppo. Sono ritornati a far pate 
del girone A anche il Codroipo, 
l'Azzanese, la Sanvitese retrocessa 
dal campionato di promozione 
tu tte vecchie conoscenze della

Valnatisone. Confermate le tre 
formazioni triestine la novità è la 
formazione dei Vivai coopertivi di 
Rauscedo. C'è stata anche la fusio­
ne fra Tavagnàfelet e Julia che 
hanno formato una sola società, 
riunendo i ragazzi del settore gio­
vanile delle due società in modo 
da formare una sola squadra nel 
comune di Tavagnacco. Sarà que­
sta ci auguriamo una stagione mi­
gliore per la nostra formazione,

che non ha cambiato molto nel 
suo organico.

In seconda categoria squadre 
nuove anche per l'Audace quali la 
Comunale Faedis i Rangers S. 
Rocco il Tolmezzo, il S. Gottardo, 
la Maianese oltre a queste forma­
zioni ci sono alcune della passata 
stagione, non c’è la Savognese na­
turalmente perchè retrocessa in 
terza categoria.

Categoria Giovanissim i 
Girone B

Azzurra, Cividalese, Comunale 
Faedis, Fortissimi, Fulgor, Nimis, 
Olimpia, Paviese, Savorgnanese, 
Valnatisone, ALZ Buonacquisto, 
S. Gottardo. (ALZ Buonacquisto e 
S. Gottardo sono fuori classifica).

Categoria Esordienti 
Girone D

Azzurra, ALZ Buonacquisto, But- 
trio, Cividalese, Chiavris/B, Co­
munale Faedis, Gaglianese, Man- 
zanese, Percoto/A, Valnatisone.

Categoria Pulcini 
Girone G

ALZ Buonacquisto, Buttrio, Comu­
nale Faedis, Fulgor, Nimis, Stella 
Azzurra, Torreanese, Valnatiso­
ne.

Da notare che quest’anno l'Au­
dace non ha squadre nel settore 
giovanile.

C R O N Q S C A L A T A  SPR IN T  DI C IC LISM O  - SUL T R A G U A R D O  DI TA R C ETTA ...

Oballa come... Lemond
Si è disputata lunedì 14 agosto l'8. 

edizione della cronoscalata sprint Pon­
te del Tiglio - Tarcetta, per gli appas­
sionati delle due ruote.

Due i concorrenti di spicco, entram­
bi dottori che qualcuno malignamente 
ha definito di "pronto soccorso", inve­
ce Edi Cudicio e Stefano Podrecca 
hanno fornito buone prestazioni sul 
breve, ma difficile percorso.

Dopo un'abbondante ora di riscalda­
mento che è servita ai concorrenti per 
provare i rapporti sui loro mezzi quasi 
professionali, mountain bike e da pas­
seggio; l'onore di aprire la manifesta­
zione è stato del dott. Cudicio.

La vittoria è andata a Greg Le­
mond... scusate Claudio Oballa che 
pedalando agilmente ha messo in fila; 
2) Tiziano Mucig a 2"75; 3) Edi Cudi­
cio a 4 "69; 4) Marco Mottes a 4"87; 5) 
Fabrizio Floreancig a 19 "44; 6) Sandro 
Mucig a 20 "94; 7) Paolo Duriavig a 
22"25; 8) Stefano Podrecca 23"19; 9) 
Fulvio Degrassi a 24"12; 10) Mario Jus- 
sa a 25 "65; 11) Ugo Bellida a 27 "44; 12) Claudio Oballa in azione

Andrea Birtig a 27"47; 13) Elio Sittaro 
a 35"40; 14) Roberto Battistig a 36 "97; 
15) Giovanni Clignon a 39 00; 16) Ar­
naldo Bacchetti a 39 "31; 17) Mauro 
Corredig a 40"19; 18) Gianni Battistig 
a 42 "43; 19) Federico Anzolin a 43""19; 
20) Lorenzo lussa a 52"37; 21) Luca 
Mottes a 5915; 22) Giorgio Michieli 
(detto ues) a 1"01 '15; 23) Pietro Corre­
dig (piciul) a 109 "09.

Questa la classifica finale; però ga­
reggiavano due categorie. Nella cate­
goria Under 16 si sono classificati nel­
l'ordine 1) Andrea Birtig; 2) Roberto 
Battistig; 3) Federico Anzolin; 4) Luca 
Mottes.

Dopo tanta fatica per tutti i concor­
renti un robusto rinfresco-aperitivo, 
prima della classica pastasciutta. L'ap­
puntamento a tutti per la nona edizio­
ne che si correrà il prossimo anno in 
agosto, gli organizzatori sperano di 
vedere finalmente al via qualche ra­
gazza.

Paolo Caffi

NATA UNA NUOVA SOCIETÀ’ CICLISTICA A CIVIDALE

Matajur bike

E' nato il M atajur bike; qui sopra alcuni appassionati prima di 
una gara ad Enemonzo, in Carnia. Prossimam ente un servizio

13. EDIZIONE DELLA SAN PIETRO - MONTE MATAJUR

Vincerà ancora Bon?
Organizzata dall' U.C. Cividale- 

si, dal CAI di Cividale e dalla Co­
munità montana domenica 3 set­
tembre si disputerà la 12. S. Pietro 
al Nat. - monte Matajur con in pa­
lio il Trofeo macellerie Beuzer.

Possono parteciparvi i tesserati 
UDACE, donne F.C.I. ed Enti del­
la Consulta.

Il percorso è il seguente: S. Pie­
tro, Ponte S. Quirino, Vernasso,
Tarcetta, ponte Loch, Pulfero, S.
Pietro, ponte S. Quirino, Azzida 
(strada bassa), Savogna, bivio Ce- 
pletischis, Masseris, bivio Monte­
maggiore, Matajur (rifugio G. Pe- 
lizzo) per km. 41.00.

Le premiazioni si svolgeranno 
alle ore 14 presso il rifugio.

Favorito per la vittoria Marino 
Bon (nella foto) vincitore delle ul­
time due edizioni.

COPPA REGIONE
Buonacquisto - Audace 1-2
Villanova J. - Valnatisone 3-2

Prossimo turno
COPPA REGIONE 

Audace - Manzano; Valnatiso­
ne - Natisone

Le classifiche
GIRONE B /l

Audace, Manzano 2; Torreanese, 
Buonacquisto 0.

GIRONE B/8
Villanova del Judrio 2; Gagliane­

se, Natisone 1; Valnatisone 0.

A lberto Paravan - Audace

I  risultati

I partecipanti alla  cronoscalata prim a del via  osservati dall'occhio a tten to  di Paolo Miano
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Lombaj 
Novici v Franciji

Tudi v moderni Evropi, kjer 
funcionajo puošte, telefoni in te­
legrafi, se včasih novice zataknejo 
in zamude, da ne pridejo ob pra­
vem cajtu na dan. Pa kadar je lie- 
pa an dobra novica, ni nikdar pre­
pozno. Tuole valja za naše novice 
u Franciji, ki sta se poročila že 29. 
aprila lietos u Parizu. Noviča je 
Valeriè Trinco. Nje tata je Mario 
Margetu iz Lombaj a, mama pa Sa­
bina iz Pariza. Novič se piše Eros 
Visconti in je po preimku sigurno 
Italijan.

Novičam voščijo vsa žlahta, par- 
jatelji in znanci iz Benečije srečno 
in veselo skupno življenje.

Topolovo 
Praznik za 25. letnico poroke

U nedeljo 13. avgusta je bluo 
Topolovo u prazniku. Dva para sta 
praznovala 25 let skupnega življe­
nja, para ki pa ne živita u Topolo­
vem, se pa radi povračajo vsako 
leto, kot lastovke v svoje gniezdo.

Spet so se obj ubili venčno zves­
tobo: Ernesto Rucli-Balonarju iz 
Maina in Nadia. Ernesto je mare- 
šial aeronavtike, in Maria Gariup-

Drejonova pa mož Leonardo Cer- 
vellera.

Njih praznik se je začeu s sveto 
mašo. Godu an pieu je Keko. Po 
maši je bluo za pit in jest za vse 
vasnjane. Ponovjeni noviči so se 
veselili u družbi svojih sinov in 
vseh Topolovcev, ob spremstvu 
lepe muzike. U dolino so se odme­
vale tudi naše vesele piesmi. Biu 
je ries liep praznik za vse.

Ponovljenim novičam voščimo 
še puno in puno liet veselega in 
srečnega skupnega življenja.

DREKA

Tr usnje 
Zmanjkala nam je 

Angelina Toncinova
U petak 18. avgusta so podko- 

pali v britofu pri Devici Mariji na 
Krasu A ngelino V ogrig-udovo 
Trusgnach-Toncinovo po doma­
čim. Umarla je  u domu te starih 
(ricovero) u Spetru in je učakala 
visoko staruost: 89 liet.

Ranjka Angelina se je rodila u 
Pičulnovi družini, u Malem Grme­
ku in je šla za neviesto u Toncino- 
vo družino na Trušnje. Nje mož je 
biu minator u belgijanskih minie- 
rah in je še mlad umaru. Minator- 
ja sta bla tudi nje dva sina. Adan, 
Paolo, te mlajši, je tudi umru pred 
nekaj leti.

Takuo je bla življenska pot po­
štene žene in pridne matere posu­
ta vič s tarnjem, kot z rožami.

Naj u miru počiva u domači ze- 
mji, ki jo je zmeraj ljubila.

Brieg 
Umaru je Janez Podrimnikov

V soboto 12. avgusta je Buoh ri- 
ešu težkega in hudega tarplenja 
Janeza Podrimnika, Giovanni Rut­
tar, za anagrafe. Umaru je u čedaj- 
skem špitalu. Meseca septembra 
bi biu dopunu 80 liet življenja. Ob 
hudi boliezni so mu bli zmieraj 
blizu sinovi in žena Cristina.

Rajnik Janez je biu pošten mož, 
človek dobrega srca za družino,

žlahto in prijatelje. Vsem nam bo 
manjkau. Podkopali so ga pri Sve­
tem Štoblanku, u pandiejak 21. 
avgusta. Naj u miru počiva.

Debenije 
Angelina Tomasetig - Nježna 

je zapustila tele sviet
Učakala je visoko in pošteno 

staruost Angelina Tomasetig, udo- 
va Tomasetig - Nježna po doma­
če. Buog jo je h sebi poklicu ob 
nje 93. lietu.

Zadnje lieta je živjela pri sinu 
Rinu u Čedadu, umarla pa je u 
čedajskem špitalu. Podkopali so jo 
pri Sv. Štoblanku u torak 8. av­
gusta. Naj gre družini in žlahti 
naša tolažba.

SV. LENART

Po dugem tarplenju in ne od­
pustljivi bolezni je umaru u vi­
demskem špitale Predan Egidio- 
Žefu iz Podkravarja. Imeu je sa- 
muo 47 liet.

Biu je dobar dielovac, od vseh 
spoštovan puob. Tudi on je imeu 
rad vse ljudi in vsakemu potreb­
nemu rad pomagu. Ni biu ože­
njen, biu je puno liet emigrant.

Njega pogreb je biu u Sv. Le­
narte, u pandejak 31. julija. Vsi ga 
bomo ohranili v lepem spominu. 
Mami, bratu in vsi žlahti naj gre 
naša tolažba.

ŠPETER

Dolenj Barnas 
Počivu bo v domači zemji

U 69. letu starosti je umaru u 
Lido di Venezia Emilio Sittaro, 
doma iz Barnasa. Živeu je u Vene- 
ziji že vič liet, ob smarti pa je že- 
leu, da ga podkopajo u rojstni ze­
mji, u svojem Barnasu, kjer je biu 
njega pogreb u torak, 8. avgusta. 
Rajnik Emilio je biu vič liet emig­
rant u Avstraliji. Naj v miru poči­
va u rojstni zemji, ki jo je želeu 
zadnjikrat objet.

Špeter 
Zbuogam Matilde

U čedajskem špitalu je umarla 
Matilde Čausero - udova Venuti. 
Imiela je 75 liet. Rajnka Matilde 
je bla sestra znanega elektricista 
Gilberta, ki je lepuo poznan po 
vsieh naših dolinah.

Pridna žena, dobra, bardka dru­
žinska mati ni bla vič u pravem 
zdravju, od kar je nje mož zgubu 
življenje u znani tragediji, ko je 
pri Bijačah-Nokulah padla "passe­
rella", čez Nedižo, kjer so zgubili 
življenje 4 ljudje in je bluo puno 
ranjenih. Takrat se je bluo na 
"passerelli" zbralo puno ljudi, od 
koder so gledali, kako so ribiči se­
jali ribe u Nedižo.

Pogreb rajnke Matilde je biu u 
petak 18. avgusta. Paršlo ji je da­
jat slovuo ries puno ljudi.

Žalost v Podkravarju

PIŠE  
P ET AR  
MATAJURAC

Pa mu ne porčemo: “Buog ti žegni!”

1 1
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Čudne reči se gajajo na telem  
svietu. A dn i pravijo an pišejo, 
da so ljudje vsak dan buj modri, 
buj študiani, buj pametni. "Alto- 
laf pravijo Italijani. Ustavimo  
se no m alo in pogruntimo, kaj 
je  p a m et in m odruost! Imajo  
ražon tisti, k i pravijo, da so 
ljudje vsak dan buj modri in 
študiani, pa ne morejo reč, de 
so vsakdan buj pametni. Preve­
liko znanje, prevelika  m odruost 
parpeje lahko naš sviet, brez 
pamet, u pogubo. Potem muora 
bit pam et tista, ki muora bit 
gospodar nad znanjem  nad štu- 
diem  in modruostjo. Če nucam o  
znanje brez pameti, nam  lahko  
škoduje. Modri an študiani m ož­
je so natančno zračunali, dost 
kilom etrov je  tle z  naše zem je  
gor do lune. Do m inu te  in se­
kunde so z računal cajt, ki ga bo 
potreboval ruski Lunik al pa 
am erikanski astronavt, da stop 
na Luno. Nič manj nieso modri, 
tisti k i so nardil atom sko bom ­
bo. To je garda, strupena, pošas­
tna posoda. Če ne bo pamet,
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nas vse  uniča, zasuje, podere, 
dištruje sviet. Pa so nam vier- 
ske sek te  (sette religiose), po­
sebno tiste iz Am erike, že  vič- 
krat napoviedale konac sveta. 
Poglavar n ieke take sekte, štu- 
dian človek, je zračunal, da bo 
lansko leto konac sveta. Kadar 
to se  ni zgodilo, je  pov iedu  
štampi, da se je  ušteu za no lie ­
to. Po njega “kalkolih  ', bi muor- 
lo bit konac sveta  lietos, 9. a v ­
gusta (če se n iesam  še jest z mo­
tu), pa, hvala  Bogu, sv ie t je šele  
cieu in mi sm o šele  tle. Tajšan 
modar, študian mož, brez pa­
met, čene u paražon, je  za noriš­
nico, za m anikom io, "in vece" on 
služi m ilijone dolarjeu. ’ Busin- 
nes is businnes affari son af­
fari, kar bi naši te stari ranjki 
po dom ače povedali: šefti so še- 
ftif'

Pred nekaj le ti sm o v ideli 
tudi par nas, da so nieki ljudje 
pejali barke na Matajur, kot da 
bi biu naš hrib novi biblijski 
Arar at, pa se ni nič zgodilo. 
Varnili so se srečni in ... suhi 
domov. N jih Buoh in  la žn iv i 
preroki so se sam uo no malo  
ponorčeval z njimi.

Pa kajšan Buoh se sada nor­
čuje z m ehikanskim  pisateljem  
donas, ko pišem  te varstice?

N ovica parhaja iz  la tin ske  
Am erike, iz M ehike. Znani pis- 
telj (scrittore) te latinsko-ameri- 
kanske države, Carlos Flores 
Vargas, ki je dobiu lansko lieto 
od Spanje ve lik  premio za lite ­
raturo, grozi tele dni, da se bo 
sam skuhu an sam  sebe pojedu. 
Skuhu se bo po m ehišk i navadi 
(alla messicana). Takuo je  pisu  
u protestnem  pism u predsedni­
ku republike Mexico.

Pa zakaj to protestno pism o in 
tako tragična odločitev? Zatuo, 
ker je Carlos Flores Vargas na­
pisu nove bukva  in m u njega  
založnik (editor) zam uja s pub- 
likacijonam. Zavojo tega je  mož 
že  trinajst dni brez jesti, ko p i­
šem  tele reči, kakuo pa bo šlo 
končavat, ko boste brali to gar­
do, s a m o k a n ib a ls k o  no vico , 
vam  ne more poviedat. Smo vsi, 
tudi on, Bogu u rokah!

U pism u predsedniku republi­
ke pravi Vargas, da je on bese- 
da-mož, zatuo je  lahko pričako­
vat, da se bo nekaj gardega 
zgodilo. Če že trinajst dni ni 
jedu (sciopero della fame), po­
meni, da že trinajst dni ni jedu. 
Ni kot naš Panello, ki učaka 
tudi trideset dni brez jest (ne 
mesa, ne solate), ker so mu všeč  
briosce in "capuccini" in kadar 
ga spezajo, pezi vič, kot kadar

je začeu gladavno stavko (scio­
pero della fame).

Pa po resnic poviedano, ne vi- 
erjem dost tudi telem u latinsko- 
am erikanskem u pisatelju , zak  
nam ni poviedu, kaj bo parvo 
odriezu od svo jega  telesa in 
skuhu " alla m exicana .

G lave prav gotovo ne bo odri­
ezu, čene ne bo vič kuhu sam  
sebe. Jaz, ki nisem  modar, ne 
pisatelj, se m u upam vsedno  
svetovat, kje naj se začne rie- 
zat, za se skuhat, če se čje ries 
riezat an kuhat, naj gre z nuo- 
žam  zadost nizko, saj pravijo, 
tisti, ki se zastopejo, de so do­
bre tud ocvarte jajca "alla m exi- 
kanaf'

Na vsako vižo, če bomo šli 
Beneški Slovenci (tudi u sanjah) 
m im o njega, ko se bo kuhu in 
jedu, m u na porčemo, po naši 
stari navadi: ‘Buoh ti požegni!" 
Naravno nam  pridejo iz ust dru­
ge naše stare, pa nič manj sve te  
besiede: Buoh te potalažT

In tuo, tudi zatuo, ker imamo  
buj ve like  probleme, kot so pub- 
likacion enih bukvi, pa zatuo se 
ne bomo odriezali in skuhali 
našega moštva!

Vas pozdravja vaš 
Petar Matajurac

Kadà greš lahko guorit 
s šindakam

Dreka (Mario Zufferli)
torak 15.30-17/sabota 10-12

Grmek (Fabio Bonini)
sabota 12-13

Podbonesec (Giuseppe Romano 
Specogna)
pandiejak 11-12/sabota 10-12

Sovodnje (Paolo Cudrig)
sabota 10-12

Špeter (Giuseppe Marinig)
srieda 10-11

Sriednje (Auqusto Crisetiq)
sabota 9-12

Sv. Lienart (Renato Simaz)
petak 9-12/sabota 10-12

Bardo (Giorgio Pinosa)
torak 10-12

Prapotno (Bruno Bernardo)
torak 11-12/petak 11-12

Tavorjana (Renzo Marseu)
torak, četartak an sabota 11.15- 
12.15

Tipana (Armando Noacco)
srieda 10-12/sabota 9-12.

Guardia medica
Za tistega, ki potrebuje miediha 

ponoč je na razpolago »guardia 
medica«, ki deluje vsako nuoc od 
8. zvičer do 8. zjutra an saboto od 
2. popudan do 8. zjutra od pandi- 
ejka.

Za Nediške doline se lahko te­
lefona v Špietar na štev. 727282.

Za Čedajski okraj v Čedad na 
štev. 830791, za Manzan in okolico 
na štev. 750771.

Poliambulatorio 
v Špietre

Ortopedia doh. Fogolari, v pan­
diejak od 11. do 13. ure.

Cardiologia doh. Mosanghini, v 
pandiejak od 14.30 do 16.30 ure.

Chirurgia doh. Sandrini, v če­
tartak od U. do 12. ure.

Ufficiale sanitario 
dott. Luigino Vidotto

S. LEONARDO
venerdì 8.00-9.30

S. PIETRO AL NATISONE
lunedì, martedì, mercoledì, vener­
dì, 10.30-11.30, sabato 8.30-9.30.

SAVOGNA
mercoledì 8.30-9.30

GRIMACCO:
(ambulatorio Clodig) 
lunedì 9.00-10.00

STREGNA
martedì 8.30-9.30

DRENCHIA
lunedì 8.30-9.00

PULFERO
giovedì 8.00-9.30

Consultorio familiare 
S. Pietro al Natisone

Ass. Sociale: D. LIZZERÒ
V torak od 11. do 14. ure
V pandiejak, četartak an petak od 
8.30 do 10. ure.

Pediatria: DR. GELSOMINI
V četartak od 11. do 12. ure
V saboto od 9. do 10. ure

Psicologo: DR. BOLZON
V torak od 8. do 13. ure

Ginecologo: DR. SCAVAZZA
V torak od 8.30 do 10. ure

Za apuntamente an informacije 
telefonat na 727282 (urnik urada 
od 8.30 do 10.30, vsak dan, samuo 
sriedo an saboto ne).

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno

OD 2. DO 8. SEPTEMBRA

Čedad (Fornasaro) tel. 731264 
Podbonesec tel. 726150 
Manzan (Sbuelz) tel. 754167 
Prapotno tel.713022

Ob nediejah in praznikah so 
odparte samuo zjutra, za ostali 
čas in za ponoč se more klicat 
samuo, če ričeta ima napisano
»urgente«.


